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Na osnovu ~lana 34. stav 2. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 6. avgus-
ta 2002. godine, d o n i j e l a  j e

O D L U K U

O NA^INU USKLADI[TEWA, ^UVAWA I RASPOLA-
GAWA ROBOM ODUZETOM U POSTUPKU INSPEKCI-
JSKOG TR@I[NOG NADZORA I UNI[TEWA DUVA-

NSKIH PRERA\EVINA I ALKOHOLNIH PI]A
(ALKOHOLA) ODUZETIH U POSTUPKU INSPE-

KCIJSKOG TR@I[NOG NADZORA

I
Ovom odlukom odre|uje se na~in uskladi{tewa,

~uvawa i raspolagawa robom oduzetom u postupku
inspekcijskog tr`i{nog nadzora kao i uni{tavawe
duvanskih prera|evina i alkoholnih pi}a (alkohola)
oduzetih u postupku inspekcijskog tr`i{nog nadzora a
koje nisu obiqe`ene kontrolnim, odnosno poreskim
markicama izdatim u skladu sa Zakonom o akcizama i
porezu na promet (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 25/02) i Pravilnikom o na~inu
obiqe`avawa, izdavawa i evidentirawa poreskih mar-
kica za duvanske prera|evine i kontrolnih markica za
alkoholna pi}a (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
broj 38/02).

II
Roba oduzeta u postupku inspekcijskog tr`i{nog

nadzora predaje se Republi~koj direkciji za robne rez-
erve, a na osnovu potvrde o oduzimawu robe koju pot-
pisuje inspektor i ovla{}eno lice koje odredi direktor
Republi~ke direkcije za robne rezerve.

III

Robom iz ta~ke II ove odluke raspola`e Republi~ka
direkcija za robne rezerve u skladu sa va`e}im zakon-
skim propisima i odlukama Vlade Republike Srpske.

IV

Za izuzimawe oduzete robe, u slu~aju kada inspektor
nije u mogu}nosti da je fizi~ki izuzme, zadu`uje se
Republi~ka direkcija za robne rezerve da robu koja je
ostavqena na skladi{tewe kod kontrolisanog lica od
koje je oduzeta, {to prije izuzme, a najkasnije u roku od
tri dana od dana dostavqawa potvrde o oduzimawu robe.

V
Za prodaju robe iz ta~ke II ove odluke, izuzev duvan-

skih prera|evina i alkoholnih pi}a (alkohola) koje nisu
obiqe`ene kontrolnim, odnosno poreskim markicama
izdatim u skladu sa Zakonom o akcizama i porezu na
promet (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
25/02) i Pravilnikom o na~inu obiqe`avawa, izdavawa

i evidentirawa poreskih markica za duvanske
prera|evine i kontrolnih markica za alkoholna pi}a
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 38/02),
direktor Republi~ke direkcije za robne rezerve imeno-
va}e komisiju od tri ~lana, koja }e jednom u mjesecu
raspisivati javni poziv (licitaciju) za prodaju robe
oduzete u postupku inspekcijskog tr`i{nog nadzora.
Javni poziv objavquje se u dnevnom listu “Glas srpski”.

VI

Iznos od 80% sredstava, od prodate robe, uplati}e se
na Jedinstveni ra~un Trezora, u korist ra~una javnih
prihoda 5620990000055687, kod 01855, vrsta prihoda
723118, a 20% sredstava uplati}e se na `iro-ra~un 569-
162-82000172-38 u korist Republi~kih robnih rezervi za
tro{kove uskladi{tewa, ~uvawa i prodaje robe.

VII
Duvanske prera|evine i alkoholna pi}a (alkohol),

koje nisu obiqe`ene kontrolnim, odnosno poreskim
markicama izdatim u skladu sa Zakonom o akcizama i
porezu na promet (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 25/02) i Pravilnikom o na~inu
obiqe`avawa, izdavawa i evidentirawa poreskih mar-
kica za duvanske prera|evine i kontrolnih markica za
alkoholna pi}a (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
broj 38/02), bi}e uni{tene na odgovaraju}i na~in.

VIII
Uni{tavawe duvanskih prera|evina i alkoholnih

pi}a (alkohola) izvr{i}e se spaqivawem, odnosno
uni{tavawem na drugi odgovaraju}i na~in, uz neophodne
mjere kontrole i obezbje|ewa i uz prisustvo ~lanova
posebne komisije.

IX

Komisiju za sprovo|ewe postupka uni{tavawa duvan-
skih prera|evina i alkoholnih pi}a (alkohola) imenuje
Vlada Republike Srpske, a u ~iji sastav se imenuju pred-
stavnici Ministarstva trgovine i turizma,
Ministarstva unutra{wih poslova i Ministarstva
finansija.

X
Za sprovo|ewe postupka uni{tavawa duvanskih

prera|evina i alkoholnih pi}a (alkohola) ~lanovi
komisije odgovaraju neposredno Vladi Republike Srpske
i o sprovedenom postupku kao i koli~ini uni{tenih
duvanskih prera|evina i alkoholnih pi}a (alkohola)
podnose izvje{taj jedanput u mjesecu. Izvje{taj se pod-
nosi do desetog u teku}em mjesecu za prethodni mjesec.

XI
Stupawem na snagu ove odluke prestaje da va`i

Odluka o na~inu uskladi{tewa, ~uvawa i raspolagawa
robom oduzetom u postupku inspekcijskog tr`i{nog nad-
zora (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 34/01).

JP Slu`beni glasnik Republike Srpske,
Bawa Luka, Pave Radana 32A
Telefon/faks: (051) 311-532, 302-708

Srijeda, 4. septembar 2002. godine
BAWA LUKA
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XII
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-749/02 Predsjednik
6. avgusta 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 3. stav 2. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), ~lana 255. st. 1. i 2. i ~lana 262. Zakona o Vojsci
Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 31/96), ~lana 3. stav 1. Uredbe o prib-
avqawu, raspolagawu, upravqawu i kori{}ewu
nepokretne imovine za potrebe odbrane Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
19/97), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 12. avgus-
ta 2002. godine, d o n i j e l a  j e

O D L U K U

I
Vlada Republike Srpske daje saglasnost

Ministarstvu odbrane Republike Srpske da mo`e
izvr{iti prenos prava kori{}ewa na Grad Bawa Luka:

- zemqi{te ozna~eno sa k.~. 1706 upisane u PL 994
K.O. Bawa Luka VI u povr{ini od 38.272 m2 sa pripada-
ju}om infrastrukturom.

II
Ovla{}uje se Ministarstvo odbrane Republike

Srpske za pripremu uslova i zakqu~ewa predmetnog
Ugovora sa Gradom Bawa Luka.

III
Za realizaciju ove odluke zadu`uju se Ministarstvo

odbrane Republike Srpske, Republi~ka uprava za geo-
detske i imovinsko-pravne poslove i Gradska uprava
Grada Bawa Luka.

IV
Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01/2-020-752/02 Predsjednik
12. avgusta 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 22. avgus-
ta 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O IMENOVAWU ^LANOVA RADNE GRUPE ZA
ALOKACIJU SPORNOG DUGA PO KREDITIMA

SVJETSKE BANKE - ME\UNARODNE BANKE 
ZA OBNOVU I RAZVOJ I EVROPSKE

INVESTICIONE BANKE

1. U radnu grupu za alokaciju spornog duga po kred-
itima Svjetske banke - Me|unarodne banke za obnovu i
razvoj - IBRD i Evropske investicione banke - EIB iz
Republike Srpske imenuju se: 

1) Gordana Pra{talo, Ministarstvo finansija
Republike Srpske,

2) Dragan Mati}, Poreska uprava Republike Srpske,
3) Branislav @ugi}, Ministarstvo za ekonomske

odnose sa inostranstvom Republike Srpske,
4) Du{ko Mijatovi}, JMDP “Elektroprivreda RS”,

ZDP “Elektroprenos”.

2. Zadatak radne grupe iz ~lana 1. ovog rje{ewa je da
sa predstavnicima Federacije BiH izvr{i kona~nu
alokaciju spornih kreditnih linija Svjetske banke,
Me|unarodne banke za obnovu i razvoj - IBRD i
Evropske investicione banke - EIB i o tome obavijesti
Vladu Republike Srpske.

3. Ovo rje{ewe  stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-751/02 Predsjednik
22. avgusta 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.

708
Na osnovu ~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 6. avgus-
ta 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O IMENOVAWU KOMISIJE

1. Imenuje se Komisija za sprovo|ewe postupka
uni{tavawa duvanskih prera|evina i alkoholnih pi}a
(alkohola) oduzetih u postupku inspekcijskog tr`i{nog
nadzora, koji nisu obiqe`eni kontrolnim, odnosno
poreskim markicama izdatim u skladu sa Zakonom o
akcizama i porezu na promet (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 25/02) i Pravilnikom o na~inu
obiqe`avawa, izdavawa i evidentirawa poreskih mar-
kica za duvanske prera|evine i kontrolnih markica za
alkoholna pi}a (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
broj 38/02), u sastavu:

- Uro{ Bil~ar, dipl. ekonomista - Republi~ki
tr`i{ni inspektor - Koordinator za trgovinu u
Ministarstvu trgovine i turizma - predsjednik,

- Zdravko Soldat, dipl. ekonomista - na~elnik
Odjeqewa za poreze u Ministarstvu finansija - ~lan,

- Stjepan ^ema`ar, dipl. ekonomista - na~elnik
Odjeqewa privrednog kriminaliteta u Ministarstvu
unutra{wih poslova - ~lan.

2. Zadatak Komisije je da sprovede postupak
uni{tewa duvanskih prera|evina i alkoholnih pi}a
(alkohola) oduzetih u postupku inspekcijskog tr`i{nog
nadzora, a koji nisu obiqe`eni kontrolnim, odnosno
poreskim markicama izdatim u skladu sa Zakonom o
akcizama i porezu na promet (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 25/02) i Pravilnikom o na~inu
obiqe`avawa, izdavawa i evidentirawa poreskih mar-
kica za duvanske prera|evine i kontrolnih markica za
alkoholna pi}a (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
broj 38/02) i o sprovedenom postupku kao i koli~ini
uni{tenih duvanskih prera|evina i alkoholnih pi}a
(alkohola) podnese izvje{taj Vladi Republike Srpske
jedanput u mjesecu. Izvje{taj se podnosi do desetog u
teku}em mjesecu za prethodni mjesec.

3. Administrativno-tehni~ke poslove u vezi sa spro-
vo|ewem postupka uni{tewa vr{i}e Ministarstvo
trgovine i turizma.

4. Ovo rje{ewe stupa na snagu osmog dana od dana
objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-753/02 Predsjednik
6. avgusta 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 58. i u skladu sa ~lanom 68. Zakona o

preduze}ima (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
broj 24/98) i ~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 22. avgus-
ta 2002. godine,  d o n i j e l a  j e
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R J E [ E W E

O IZMJENI RJE[EWA O IMENOVAWU PREDSTA-
VNIKA DR@AVNOG KAPITALA I FONDA ZA

RESTITUCIJU U SKUP[TINI DRU[TVA
KAPITALA “PUT” BAWA LUKA

1. U Rje{ewu o imenovawu predstavnika dr`avnog
kapitala i Fonda za restituciju u Skup{tini dru{tva
kapitala “Put” Bawa Luka broj: 02/1-020-1705/01 od 30.
jula 2001. godine u ta~ki 1. umjesto Mihajla Vaji}a,
komercijaliste, imenuje se Nenad Mar~eti}, dipl.
in`ewer ma{instva.

2. Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-746/02 Predsjednik
22. avgusta 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 58. i u skladu sa ~lanom 68. Zakona o

preduze}ima (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
broj 24/98) i ~lana 34. stav 3. Zakona o Vladi Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97
i 3/98), Vlada Republike Srpske, na sjednici od 22. avgus-
ta 2002. godine,  d o n i j e l a  j e

R J E [ E W E

O IZMJENI RJE[EWA O IMENOVAWU PREDSTA-
VNIKA DR@AVNOG KAPITALA I FONDA ZA

RESTITUCIJU U SKUP[TINI DRU[TVA
KAPITALA “PEKARSTVO” VLASENICA

1. U Rje{ewu o imenovawu predstavnika dr`avnog
kapitala i Fonda za restituciju u Skup{tini dru{tva
kapitala “Pekarstvo” Vlasenica broj: 02/1-020-1448/01
od 30. jula 2001. godine u ta~ki 1. umjesto Dragana
Savi}a, imenuje se Dragi{a Milakovi}, nastavnik
biologije.

2. Ovo rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 02/1-020-750/02 Predsjednik
22. avgusta 2002. godine Vlade,
Bawa Luka Dr Mladen Ivani}, s.r.
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Na osnovu ~lana 66. Zakona o privatizaciji

dr`avnih stanova (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, br. 11/00, 18/01, 35/01 i 47/02) i ta~ke 1.
Zakqu~ka Narodne skup{tine Republike Srpske broj: 01-
609/02 (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
47/02), ministar za urbanizam, stambeno-komunalne dje-
latnosti, gra|evinarstvo i ekologiju,  d o n o s i

U P U T S T V O

O IZMJENAMA I DOPUNAMA UPUTSTVA O
UTVR\IVAWU OTKUPNE CIJENE STANA

I OBRASCIMA ZA PRIMJENU ZAKONA

1. U Uputstvu o utvr|ivawu otkupne cijene stana i
obrascima za primjenu Zakona (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, br. 41/01, 45/01 i 19/02), u poglavqu 2.
Otkupna cijena stana u ta~ki 2.2.1. Vrijednost stana (Vs)
iza stava 3.  dodaju se st. 4, 5, 6. i 7. koji glase:

“Kupac stana mo`e prije podno{ewa zahtjeva za
otkup stana naru~iti da mu nadle`na podru~na jedinica
Republi~ke uprave za  geodetske i imovinsko-pravne
poslove, koja vr{i upis u kwigu ulo`enih ugovora
otkupqenih stanova, izvr{i premjer i izradi tlocrt
stana radi izra~unavawa wegove stvarne korisne
povr{ine, ako sumwa da se stvarna povr{ina stana raz-

likuje od povr{ine iz ugovora o kori{}ewu stana.
Obra~un korisne povr{ine stana vr{i se prema JUS-u
U.C2. 100. Povr{ina i zapremina zgrada - uslovi
izra~unavawa (“Slu`beni list SFRJ”, broj 3/66). U svim
slu~ajevima, za izra~unavawe vrijednosti stana pro-
davac umjesto povr{ine iz ugovora o kori{}ewu stana
uzima stvarnu povr{inu izra~unatu na osnovu tlocrta
stana.

Kad organ iz stava 4. prilikom izrade tlocrta na|e
da se stvarna povr{ina bitno razlikuje u odnosu na
povr{inu ili strukturu iz ugovora o kori{}ewu stana
du`an je utvrditi zbog kojih razloga je do{lo do promje-
na (dogradwa stana, pripajawe dijelova susjednog stana
predmetnom stanu, zatvarawe lo|a, balkona ili terasa,
pretvarawe zajedni~kih ili pomo}nih prostorija u
stambeni prostor i sl.). Kad je razlika u povr{ini stana
nastala zakonitom izgradwom, utvr|ena povr{ina stana
predstavqa osnov za otkup stana, a ako je razlika u
povr{ini nastala bespravnom izgradwom, kupac stana se
upu}uje da prethodno izvr{i wenu legalizaciju, u skladu
sa va`e}im propisima.

Ako je do pove}awa povr{ine ili strukture stana
do{lo na zakonit na~in dogradwom stana, pripajawem
dijelova susjednog stana predmetnom stanu, zatvarawem
lo|a, balkona ili terasa, pretvarawem zajedni~kih ili
pomo}nih prostorija u stambeni prostor, utvr|ena raz-
lika dogra|ene povr{ine stana otkupquje se po cijeni i
uslovima ostvarenim na predmetnom stanu i stambenoj
zgradi u kojoj se stan nalazi.

Ako je ve} zakqu~en ugovor o otkupu stana u kojem je
utvr|ena korisna povr{ina stana mawa od stvarne
povr{ine izra~unate prilikom izrade tlocrta stana,
prodavac je du`an da sa kupcem sa~ini aneks ugovora i
omogu}i otkup preostalog dijela stana, pod uslovima
koje je ostavrio u obra~unskom listu, osim u slu~ajevima
kada se utvrdi da je razlika u povr{ini i strukturi
stana nastala zbog nezakonitih radwi kupca, ranijeg
korisnika ili prodavca stana. U slu~aju kad je ugovorom
o otkupu stana utvr|ena korisna povr{ina stana mawa
od stvarne povr{ine izra~unate u tlocrtu stana, Fond
stanovawa je du`an da vrati kupcu, na wegov zahtjev,
iznos razlike otkupne cijene stana najkasnije u roku od
15 dana od dana podno{ewa zahtjeva”.

2. U ta~ki 2.2.5. Koeficijent pla}awa (Kpl), iza stava
3. dodaju se st. 4, 5, 6. koji glase:

“Ako je kupac zakqu~io ugovor o otkupu stana na
otplatu a `eli platiti otkupnu cijenu stana odjednom,
mora se obratiti Fondu stanovawa koji }e, na wegov
zahtjev, sa~initi slu`benu zabiqe{ku i obra~un
nepla}enog dijela otkupne cijene stana u skladu sa
~lanom 32. alineja 2. Zakona o privatizaciji dr`avnih
stanova. Prilikom prera~unavawa nepla}enog dijela
otkupne cijene stana kupcu se prizna popust od 1% za
svaku godinu ranije otplate od maksimalno propisanog
roka, ali kupac nema pravo na popust za zapo~etu godinu
otplate. Nakon izvr{ene uplate prera~unatog iznosa na
`iro-ra~un Fonda stanovawa, Fond daje dozvolu
nadle`noj podru~noj jedinici Republi~ke uprave za geo-
detske i imovinsko-pravne poslove da mo`e brisati
hipoteku na predmetnom stanu.

Kupac stana mo`e od prodavca stana zahtijevati da
mu sa~ini novi ugovor o otkupu stana sa drugim uslovi-
ma pla}awa otkupne cijene stana samo ako ve} nije po~eo
pla}awe utvr|ene otkupne cijene stana. Kupac je du`an
prodavcu platiti novu naknadu za obra~un i druge
tro{kove utvr|ene Uputstvom koji proizilaze iz promi-
jewenog zahtjeva.
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Kada do|e do promjene ugovora pod uslovima iz
prethodnog stava, prodavac stana je du`an obavijestiti
pismenim putem Fond stanovawa da je sporazumno
stavqen van snage prethodno zakqu~eni ugovor”.

3. U ta~ki 2.2.4.8. Procenat popusta za radnu obavezu
(Pro) iz stava 1. dodaje se stav 2. koji glasi:

“Kupcu stana ili ~lanu wegovog porodi~nog
doma}instva koji ima propisani dokaz za u~e{}e u
oru`anim snagama Republike Srpske, a nema izvr{enu
bora~ku kategorizaciju, prizna se popust propisan za
radnu obavezu od 0,5% za svaki mjesec anga`ovawa”.

4. Ovo uputstvo stupa na snagu narednog dana od dana
objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-372-320/02
26. avgusta 2002. godine Ministar,
Bawa Luka Dr Ne|o \uri}, s.r.
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Na osnovu ~lana 56. stav 3. Zakona o zdravstvenoj

za{titi `ivotiwa i veterinarskoj djelatnosti
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 11/95, 10/97 i
52/01), Ministarstvo poqoprivrede, {umarstva i
vodoprivrede,  d o n o s i

N A R E D B U

O ZABRANI UVOZA U REPUBLIKU SRPSKU TKIVA
VISOKOG RIZIKA, HRANE @IVOTIWSKOG PORI-

JEKLA I GOTOVE STO^NE HRANE KOJA SADR@I
PROTEINE @IVOTIWSKOG PORIJEKLA

I
Radi spre~avawa pojave transmisivnih spongiform-

nih encefalopatija (TSE) u Republici Srpskoj zabrawu-
je se uvoz u Republiku Srpsku:

a) tkiva visokog rizika porijeklom od goveda, ovaca
i koza svih dobnih kategorija: 

- mozak, 
- ki~mena mo`dina, 
- o~i, 
- tonzile, 
- grudna `lijezda, 
- slezina, 
- limfno i nervno tkivo, 
- ma{inski isko{teno meso ki~me ako prije isko-

ri{}avawa nije bila odstrawena ki~mena mo`dina, 
- crijeva goveda svih dobnih kategorija, a ovaca i

koza starijih od {est mjeseci;
b) hrane `ivotiwskog porijekla i gotove sto~ne

hrane koja sadr`i proteine `ivotiwskog porijekla:
- mesno bra{no, 
- ko{tano bra{no,
- mesno-ko{tano bra{no,
- krvno bra{no,
- jetreno bra{no,
- ko`no bra{no,
- su{ena plazma i ostali krvni proizvodi,
- bra{no od papaka,
- bra{no od rogova,
- mesno bra{no od `ivine,
- bra{no od perja,
- sve vrste hrane i gotove sto~ne hrane koja sadr`i

proteine `ivotiwskog porijekla.

II
Ako sa trupa `ivotiwa namijewenih qudskoj ishrani

nisu odstrawena tkiva visokog rizika iz ta~ke I a) ove
naredbe, cijeli trup, odnosno wegovi dijelovi koji
sadr`e navedena tkiva, smatraju se tkivom visokog
rizika.

Iznimno od odredbe stava 1. ove ta~ke dozvoqen je
uvoz trupova ovaca i koza lak{ih od 20 kg `ive vage s
kojih je odstrawena slezina.

III
Zabrana iz ta~ke I b) ove naredbe ne odnosi se na:
- mlijeko, proizvode od mlijeka i mlije~ne zamjenice

namijewene ishrani `ivotiwa;
- ribqe bra{no za ishranu `ivotiwa osim

pre`ivara;
- dikalcijev fosfat koji nije proizveden u objektima

za preradu `ivotiwskih otpadaka i nema tragova pro-
teina ili masti `ivotiwskog porijekla;

- `elatinu, koja nije proizvedena porijeklom od
pre`ivara;

- ako ne sadr`e sastojke iz ta~ke I b) ove naredbe.

IV
Stupawem na snagu ove naredbe prestaje da va`i

Naredba o zabrani uvoza u Republiku Srpsku po{iqki
hrane za `ivotiwe koja sadr`i sastojke `ivotiwskog
porijekla (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
45/00) i Naredba o izmjeni i dopuni Naredbe o zabrani
uvoza u Republiku Srpsku po{iqki hrane za `ivotiwe
koja sadr`i sastojke `ivotiwskog porijekla (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 15/01).

V
Ova naredba stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 09-335-4268/02
22. avgusta 2002. godine Ministar,
Bijeqina Mr Rodoqub Trkuqa, s.r.
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Na osnovu ~lana 56. stav 3. Zakona o zdravstvenoj

za{titi `ivotiwa i veterinarskoj djelatnosti
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 11/95, 10/97 i
52/01), Ministarstvo poqoprivrede, {umarstva i
vodoprivrede,  d o n o s i

N A R E D B U

O ZABRANI PROIZVODWE I UPOTREBE PROTEINA
PORIJEKLOM OD PRE@IVARA ZA ISHRANU

PRE@IVARA (OSIM MLIJEKA I MLIJE^NIH
PRERA\EVINA)

I
Radi spre~avawa pojave bovine spongiformne ence-

falopatije (BSE) u Republici Srpskoj, zabrawuje se
proizvodwa i upotreba proteina porijeklom od
pre`ivara i krmnih smjesa u kojima se nalaze proteini
porijeklom  od pre`ivara za ishranu pre`ivara (osim
mlijeka i mlije~nih prera|evina).

II
Stupawem na snagu ove naredbe prestaje da va`i

Naredba o zabrani upotrebe proteina `ivotiwskog
porijekla u ishrani `ivotiwa (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, broj 8/01).

III
Ova naredba stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 09-335-4270/02
22. avgusta 2002. godine Ministar,
Bijeqina Mr Rodoqub Trkuqa, s.r.

714
Na osnovu ~lana 56. stav 3. Zakona o zdravstvenoj

za{titi `ivotiwa i veterinarskoj djelatnosti
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 11/95, 10/97 i
52/01) Ministarstvo poqoprivrede, {umarstva i
vodoprivrede,  d o n o s i
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N A R E D B U

O ZABRANI UVOZA U REPUBLIKU SRPSKU GOVEDA,
PROIZVODA I SIROVINA OD GOVEDA KAO I PRO-
TEINA I HRANE ANIMALNOG PORIJEKLA RADI

SPRE^AVAWA UNO[EWA TRANSMISIVNIH
SPONGIFORMNIH ENCEFALOPATIJA

I
Radi spre~avawa uno{ewa u Republiku Srpsku trans-

misivnih spongiformnih encefalopatija zabrawuje se
uvoz u Republiku Srpsku slijede}ih po{iqki:

a) `ivih goveda,
b) proizvoda i sirovina porijeklom od goveda,
v) embrionih i jajnih }elija goveda,
g) proteina i hrane `ivotiwskog porijekla (mesno

bra{no, ko{tano bra{no, mesno-ko{tano bra{no,
ko`no-mesno bra{no, krvno bra{no, jetreno bra{no i
ostala hraniva koja sadr`e proteine porijeklom od sis-
ara).

II
Zabrana iz ta~ke I ove naredbe primjewuje se na

po{iqke porijeklom iz slijede}ih zemaqa:
a) Albanija, Austrija, Belgija, Bugarska, Gr~ka,

Danska, Estonija, Irska, Italija, Japan, Jugoslavija,
Kipar, Latvija, Litvanija, Luksemburg, Ma|arska,
Makedonija, Nizozemska, Wema~ka, Poqska, Rumunija,
San Marino, Slova~ka, Slovenija, Turska, Finska,
Francuska, Hrvatska, ^e{ka, [vajcarska, [panija,

b) Ujediweno Kraqevstvo, Portugal.

III
Zabrana iz ta~ke II podta~ke a) ove naredbe ne}e se

primjewivati na po{iqke, ako ih prati me|unarodni
zdravstveni certifikat koji garantuje slijede}e:

A. Za uvoz `ivih goveda:
1. da je hrawewe pre`ivara sa proteinima i hranom

porijeklom od sisara zabraweno i da se ta zabrana
uspje{no sprovodi,

2. da su `ivotiwe ozna~ene trajnim znakom koji
omogu}uje identifikaciju `ivotiwa i utvr|ivawe
wihovog porijekla i statusa u smislu da nisu progeno
sumwiva na BSE,

3. da su ro|ena, odgajana i dr`ana u stadu u kojem nije
potvr|en nijedan slu~aj BSE posqedwih sedam godina,

4. da su ro|ena poslije datuma uvo|ewa i primjene
zabrane hrawewa pre`ivara hranom animalnog pori-
jekla, koja se uspje{no sprovodi,

5. da su steone junice ili goveda za klawe, mla|a od 24
mjeseca,

6. da su goveda za tov mla|a od 12 mjeseci;
B. Za uvoz sirovog gove|eg mesa i prera|evina koje

sadr`e gove|e meso:
1. da je hrawewe pre`ivara sa proteinima i hranom

porijeklom od sisara zabraweno i da se ta zabrana
uspje{no sprovodi,

2. da sirovo meso i prera|evine koje sadr`e gove|e
meso namijewene izvozu u Bosnu i Hercegovinu ne sadr`e,
niti su dobijeni od slijede}eg tkiva visokog rizika:
mozak, le|na mo`dina, o~i, tonzile, grudna `lijezda,
slezena, limfno i nervno tkivo, crijeva goveda svih dob-
nih kategorija, te da nisu dobijeni ma{inskim odstraw-
ivawem mesa sa kostiju glave ili ki~me,

3. da gove|e meso poti~e od goveda mla|ih od 24 mjese-
ca ili da su goveda od kojih poti~e meso, odnosno gove|e
meso sadr`ano u prera|evinama testirana na prisutnost
bolesti gove|e spongiformne encefalopatije i da je
rezultat testa bio negativan;

C. Za uvoz gove|ih embriona i jajnih }elija:
1. da je hrawewe pre`ivara sa proteinima i hranom

porijeklom od sisara zabraweno i da se ta zabrana
uspje{no sprovodi,

2. da su jajne }elije i embrioni namijeweni izvozu u
Bosnu i Hercegovinu porijeklom od `enki koje:

- su ozna~ene trajnim znakom koji omogu}uje identi-
fikaciju `ivotiwa i utvr|ivawe wihovog porijekla i
statusa u smislu da nisu potomci `enki koje su bile poz-
itivne na BSE,

- nisu potomci `enki sumwivih ili potvr|enih na
BSE,

- nisu bile sumwive na BSE ili bile bolesne od BSE
u vrijeme uzimawa embriona/jajnih }elija,

- su ro|ene poslije datuma uvo|ewa zabrane ishrane
`ivotiwa hranom porijeklom od sisara, odnosno od kada
se takva zabrana efikasno primjewuje,

- su ro|ene, uzgajane i ostale u stadu u kojem nije
potvr|en nijedan slu~aj BSE u posqedwih sedam godina.

IV
Zabrana iz ta~ke I ove naredbe ne primjewuje se na

po{iqke slijede}ih proizvoda:
- mlijeka i mlije~nih proizvoda,
- dikalcij-fosfata bez tragova proteina i masti,
- `elatina i kolagena, dobijeni iskqu~ivo iz ko`a

goveda,
- sirove ko`e,
- sjemena za vje{ta~ko osjemewavawe.

V

Stupawem na snagu ove naredbe prestaje da va`i
Naredba o zabrani uvoza u Republiku Srpsku goveda,
proizvoda i sirovina od goveda kao i hrane animalnog
porijekla radi spre~avawa uno{ewa spongiformne ence-
falopatije goveda (Bovine spongiform encephalopathy -
BSE), (“Slu`beni glasnik Republike Srske”, broj 28/02).

VI
Ova naredba stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj:  09-335-4269/02
22. avgusta 2002. godine Ministar,
Bijeqina Mr Rodoqub Trkuqa, s.r
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Na osnovu ~lana 56. stav 3. Zakona o zdravstvenoj

za{titi `ivotiwa i veterinarskoj djelatnosti
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 11/95) i
radi spre~avawa uno{ewa i {irewa zaraznih bolesti iz
drugih zemaqa i radi wihovog savla|ivawa u Republici
Srpskoj, Ministarstvo poqoprivrede, {umarstva i
vodoprivrede,  d o n o s i

N A R E D B U

O ZABRANI UVOZA I TRANZITA ODRE\ENIH
PO[IQKI RADI SPRE^AVAWA UNO[EWA

WUKASTL BOLESTI @IVINE  (Newcastle disease)

I
Radi spre~avawa uno{ewa Wukastl bolesti `ivine

(Newcastle disease) u Republiku Srpsku, zabrawuje se uvoz
u Republiku Srpsku i tranzit preko teritorije
Republike Srpske slijede}ih po{iqki, koje su porijek-
lom iz zemaqa navedenih u Aneksu 1 ove naredbe:

- doma}e i divqe `ivine,
- rasplodnih i konzumnih jaja,
- svje`eg i zamrznutog mesa i unutra{wih organa

doma}e i divqe `ivine,
- proizvoda od mesa doma}e i divqe `ivine,
- `ivotiwske hrane dobijene od doma}e i divqe

`ivine, namijewene ishrani `ivotiwa, industrijskoj
upotrebi ili upotrebi u poqoprivredi.
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II
Zabrana iz ta~ke I ove naredbe ne odnosi se na

po{iqke:

- hermeti~ki zatvornih termi~ki obra|enih konzervi
od mesa doma}e i divqe `ivine koje su tokom proizvod-
we bile podvrgnute obradi pri kojoj je u toku postupka
dostignuta vrijednost od F3 ili vi{e, tj. sterilne konz-
erve,

- proizvoda od jaja koja su prije ili tokom proizvod-
we podvrgnuta termi~koj obradi su{ewa (u proizvodwi
jaja u prahu), pasterizacije ili sterilizacije.

III

Prehrambeni proizvodi, proizvodi, sirovine,
otpaci i `ivotiwska hrana dobijena od doma}e i divqe
`ivine koje nose ili transportuju putnici preko
dr`avne granice Republike Srpske i koji su porijeklom
iz zemaqa navedenih u Aneksu 1 ove naredbe, bi}e kon-
fiskovani i ne{kodqivo uni{teni.

IV
Stupawem na snagu ove naredbe prestaje da va`i

Naredba o zabrani uvoza i tranzita odre|enih po{iqki
radi spre~avawa uno{ewa Wukastl bolesti `ivine
(Newcastle disease), (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 59/01).

V
Ova naredba stupa na snagu osmog dana od dana

dono{ewa, a objavi}e se u “Slu`benom glasniku
Republike Srske”.

ANEKS 1
- Australija, Danska, Japan, Sudan, Venecuela.

Broj:  09-335-4089/02
13. avgusta 2002. godine Ministar
Bijeqina Mr Rodoqub Trkuqa, s.r.
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Na osnovu ~lana 73. stav 1. Zakona o dr`avnoj upravi

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 11/94) i
~lana 20. stav 1. Zakona o zdravstvenoj ispravnosti
`ivotnih namirnica i predmeta op{te upotrebe
(“Slu`beni list SFRJ”, broj 53/91) ministar zdravqa i
socijalne za{tite,  d o n o s i

N A R E D B U

O STAVQAWU VAN SNAGE NAREDBE O ZABRANI
UVOZA U REPUBLIKU SRPSKU MASLINOVOG UQA

I NAMIRNICA KOJE SADR@E MASLINOVO
UQE IZ ITALIJE

I
Stavqa se van snage Naredba o zabrani uvoza u

Republiku Srpsku maslinovog uqa i namirnica koje
sadr`e maslinovo uqe iz Italije (broj: 01-50-2263/01 od
2. novembra 2001. godine).

II
Ova naredba stupa na snagu danom dono{ewa, a

objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-50-1895/02
27. avgusta 2002. godine Ministar,
Bawa Luka                   Dr sc. med. Milorad Balaban, s.r.
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Na osnovu ~lana 73. stav 1. Zakona o dr`avnoj upravi

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 11/94) i
~lana 20. stav 1. Zakona o zdravstvenoj ispravnosti
`ivotnih namirnica i predmeta op{te upotrebe

(“Slu`beni list SFRJ”, broj 53/91) ministar zdravqa i
socijalne za{tite,  d o n o s i

N A R E D B U

O STAVQAWU VAN SNAGE NAREDBE O PRIVREMENOJ
ZABRANI UVOZA U REPUBLIKU SRPSKU  I PROMETA
U REPUBLICI SRPSKOJ ^OKOLADE “MERCI”, PROIZ-

VO\A^A “STORK-GRUPACIJE” IZ WEMA^KE

I

Stavqa se van snage Naredba o privremenoj zabrani
uvoza u Republiku Srpsku i prometa u Republici
Srpskoj ~okolade “Merci”, proizvo|a~a “Stork-
Grupacije” iz Wema~ke (broj: 01-50-2785/01 od 28. decem-
bra 2001. godine).

II

Ova naredba stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-50-1896/02
27. avgusta 2002. godine Ministar,
Bawa Luka                   Dr sc. med. Milorad Balaban, s.r.

718
Na osnovu ~lana 73. stav 1. Zakona o dr`avnoj upravi

(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 11/94), min-
istar zdravqa i socijalne za{tite,  d o n o s i

N A R E D B U

O STAVQAWU VAN SNAGE NAREDBE O PRIVRE-
MENOJ ZABRANI PROMETA PA[TETA U REPUB-

LICI SRPSKOJ, FABRIKE “CARNEX” VRBAS,
SAVEZNA REPUBLIKA JUGOSLAVIJA

I

Stavqa se van snage Naredba o privremenoj zabrani
prometa pa{teta u Republici Srpskoj, fabrike “Carnex”,
Vrbas, Savezna Republika Jugoslavija (broj: 01-50-
1787/02 od 13. avgusta 2002. godine).

II

Ova naredba stupa na snagu danom dono{ewa, a
objavi}e se u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 01-50-1897/02
28. avgusta 2002. godine Ministar,
Bawa Luka                   Dr sc. med. Milorad Balaban, s.r.

Republi~ki zavod za statistiku

Republi~ki zavod za statistiku i z d a j e

S A O P [ T E W E

1. Prosje~na mjese~na bruto plata zaposlenih u
Republici Srpskoj ispla}ena u julu 2002. godine iznosi
537 KM.

2. Prosje~na mjese~na neto plata zaposlenih u
Republici Srpskoj ispla}ena u julu 2002. godine iznosi
353 KM.

3. Prosje~na mjese~na bruto plata zaposlenih u
Republici Srpskoj ispla}ena u periodu januar - jul 2002.
godine iznosi 524 KM.

4. Prosje~na mjese~na neto plata zaposlenih u
Republici Srpskoj ispla}ena u periodu januar - jul 2002.
godine iznosi 345 KM.

Broj: 225-02/02
23. avgusta 2002. godine Direktor,
Bawa Luka Slavko [obot, s.r.
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Republi~ki zavod za statistiku Republike Srpske
o b j a v q u j e

P R O S J E ^ N E

BRUTO ZARADE PO ZAPOSLENOM ISPLA]ENE U
REPUBLICI SRPSKOJ U JULU 2002. GODINE

PO SEKTORIMA

Sektori                                             Prosje~ne bruto
plate u KM

UKUPNO 537
Poqoprivreda, lov i {umarstvo 490
Ribarstvo 367
Va|ewe rude i kamena 263
Prera|iva~ka industrija 358
Proizvodwa i snabdjevawe elektri~nom
enegijom, gasom i vodom 784
Gra|evinarstvo 419
Trgovina na veliko i trgovina na malo,
opravka motornih vozila, motocikala i
predmeta za li~nu upotrebu i doma}instvo 415
Hoteli i restorani 322
Saobra}aj, skladi{tewe i veze 742
Finansijsko posredovawe 810
Aktivnosti u vezi s nekretninama, izna-
jmqivawe i poslovne aktivnosti 628
Dr`avna uprava i odbrana, obavezno
socijalno osigurawe 863
Obrazovawe 524
Zdravstveni i socijalni rad 580
Ostale komunalne, dru{tvene i li~ne
uslu`ne aktivnosti 463
Republi~ki zavod za statistiku Republike Srpske
objavquje rezultate po sektorima prema Klasifikaciji
djelatnosti (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”,
broj 4/97).

Broj: 225-2/02
23. avgusta 2002. godine Direktor,
Bawa Luka Slavko [obot, s.r.

Zavod za zapo{qavawe Republike Srpske

Na osnovu ~lana 42. Zakona o zapo{qavawu
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 38/00) i
~lana 36. Statuta Zavoda za zapo{qavawe Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
25/01) Upravni odbor Zavoda za zapo{qavawe Republike
Srpske, na sjednici od 22. avgusta 2002. godine,  d o n i o
j e

P R A V I L N I K

O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O
KORI[]EWU SREDSTAVA ZAVODA ZA ZAPO-

[QAVAWE REPUBLIKE SRPSKE

^lan 1.
^lan 10. Pravilnika o kori{}ewu sredstava Zavoda

za zapo{qavawe Republike Srpske broj: 06-93 od 9. feb-
ruara 2002. godine, mijewa se i glasi:

“Sredstva Zavoda za realizaciju programa iz ~lana 6.
ovog pravilnika odobravaju se:

1. sa obavezom vra}awa - za programe novog
zapo{qavawa, programe samozapo{qavawa i programe
ostvarivawa prava radnika za ~ijim je radom prestala
potreba;

2. bespovratno - za programe zapo{qavawa i samoza-
po{qavawa invalida rata i drugih invalidnih lica.

Upravni odbor Zavoda mo`e odobriti sredstva iz
stava 1. i ta~ke 1. ovog ~lana i bez obaveze vra}awa”.

^lan 2.
^lan 11. mijewa se i glasi:
“Sredstva Zavoda koja se odobravaju sa obavezom

vra}awa u smislu ~lana 10. ovog pravilnika odobravaju
se u vidu kredita, na na~in utvr|en va`e}im propisima
s tim {to se uslovi dodjele kredita utvr|uju odlukom
Upravnog odbora Zavoda, ili ugovorom o plasmanu sred-
stava putem poslovnih banaka”.

^lan 3.
^lan 12. bri{e se.

^lan 14.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 06-978 Predsjednik
22. avgusta 2002. godine Upravnog odbora,
Bawa Luka Nenad Pandurevi}, s.r.

Visoki predstavnik za BiH

Koriste}i se ovla{}ewima koja su Visokom pred-
stavniku data ~lanom V Aneksa 10 (Sporazum o civilnoj
implementaciji Mirovnog ugovora) Op{teg okvirnog
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, prema kojem je
Visoki predstavnik kona~ni autoritet u zemqi u pogle-
du tuma~ewa pomenutog Sporazuma o civilnoj imple-
mentaciji Mirovnog ugovora; i posebno uzev{i u obzir
~lan II1. (d) gore navedenog Sporazuma, prema kojem
Visoki predstavnik “pru`a pomo}, kada to ocijeni
neophodnim, u iznala`ewu rje{ewa za sve probleme koji
se pojave u vezi sa civilnom implementacijom”.

Pozivaju}i se na stav XI2. Zakqu~aka Savjeta za
implementaciju mira koji se sastao u Bonu 9. i 10. decem-
bra 1997. godine, u kojem je Savjet za implementaciju
mira pozdravio namjeru Visokog predstavnika da isko-
risti svoj kona~ni autoritet u zemqi u pogledu
tuma~ewa Sporazuma o civilnoj implementaciji
Mirovnog ugovora kako bi pomogao u iznala`ewu
rje{ewa za probleme, kako je prethodno re~eno,
“dono{ewem obavezuju}ih odluka, kada to bude smatrao
neophodnim”, u vezi sa odre|enim pitawima, ukqu~uju}i
(u skladu sa ta~kom (c) ovog stava) i “mjere u svrhu obezb-
je|ewa implementacije Mirovnog sporazuma na ~itavoj
teritoriji Bosne i Hercegovine i wenih entiteta”. 

Pozivaju}i se daqe na stav 12.1 Deklaracije Savjeta
za implementaciju mira sa sastanka u Madridu 15. i 16.
decembra 1998. godine, na kojem je jasno re~eno da
pomenuti Savjet smatra da je uspostavqawe vladavine
zakona, u koji }e svi gra|ani imati povjerewa, preduslov
za trajni mir, kao i za samoodr`ivu privredu koja }e
biti u stawu da privu~e i zadr`i strane i doma}e
ulaga~e.

Pozivaju}i se pored toga i na ta~ku 3. Aneksa II
(Vladavina zakona i Qudska prava) spomenute
Deklaracije, prema kojoj je osnivawe sudskih instituci-
ja na dr`avnom nivou, ~ime se zadovoqava potreba
utvr|ena ustavom da se rje{avaju krivi~na djela koja
po~ine funkcioneri Bosne i Hercegovine u vr{ewu svo-
jih du`nosti te izborna pitawa i pitawa iz oblasti
upravnog prava, preduslov za uspostavqawe vladavine
prava u Bosni i Hercegovini.

Imaju}i na umu osna`enu strategiju za reformu
pravosu|a kako bi se poja~ali napori u postizawu vla-
davine zakona u Bosni i Hercegovini u periodu
2002/2003. godine koju je podr`ao Upravni odbor Savjeta
za implementaciju mira 28. februara 2002. godine, i kon-
statuju}i da je pomenuta strategija osmi{qena kao
odgovor na pozive vlasti u Bosni i Hercegovini za
odlu~nijim djelovawem me|unarodne zajednice u
rje{avawu kriminaliteta u privredi, korupcije i prob-
lema prisutnih u osnovama pravosudnog sistema.
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Razmatraju}i ~iwenicu da je Upravni odbor Savjeta
za implementaciju mira 7. maja 2002. godine u Sarajevu
pozvao organe vlasti u BiH da obezbijede brzo
uspostavqawe Suda Bosne i Hercegovine.

Razmatraju}i daqe ~iwenicu da je u kominikeu
izdatom u Sarajevu 31. jula 2002. godine Upravni odbor
Savjeta za implementaciju mira naveo kako Odbor poz-
dravqa osnivawe Posebnih vije}a i podr`ava prijedlog
Visokog predstavnika da u sastav Suda Bosne i
Hercegovine i Tu`ila{tva Bosne i Hercegovine ukqu~i
doma}e i me|unarodne sudije i tu`ioce kroz Posebno
vije}e/odjel za organizovani kriminal, privredni krim-
inal i korupciju.

Podsje}aju}i stoga da uspostavqawe Tu`ila{tva
Bosne i Hercegovine koje bi preduzimalo istra`ne
radwe i gonilo po~inioce krivi~nih djela koja spadaju u
nadle`nost Dr`ave Bosne i Hercegovine u skladu sa
Ustavom Bosne i Hercegovine predstavqa preduslov za
uspostavqawe vladavine zakona u Dr`avi Bosni i
Hercegovini.

Imaju}i na umu da kriminalne aktivnosti i daqe
naru{avaju ekonomska, fiskalna, tr`i{na i druga soci-
jalna prava i interese gra|ana Bosne i Hercegovine, te
da }e osnivawe Posebnog odjela za organizovani krimi-
nal, privredni kriminal i korupciju u sklopu pomenu-
tog Tu`ila{tva Bosne i Hercegovine unaprijediti
odlu~nu borbu protiv kriminala u Bosni i
Hercegovini.

Uvjeren u vitalni zna~aj koji za Bosnu i Hercegovinu
ima nastojawe da se oja~a i slijedi vladavina zakona
kako bi se stvorila osnova za privredni rast i strane
investicije.

Imaju}i u vidu kako hitnost tako i potrebu osni-
vawa Tu`ila{tva Bosne i Hercegovine, te iz svih gore
navedenih razloga ovim donosim s l i j e d e } u

O D L U K U  
Kojom se donosi Zakon o Tu`ila{tvu Bosne i

Hercegovine, koji se ovim prila`e kao sastavni dio ove
odluke. Navedeni zakon stupa na snagu kao zakon Bosne i
Hercegovine u skladu sa odredbama ~lana 21, stav 1.
istog, na privremenoj osnovi, sve dok Parlamentarna
skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji ovaj zakon u
odgovaraju}em obliku, bez amandmana i bez dodatnih
uslova. 

Ova odluka stupa na snagu odmah i objavquje se odmah
u “Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine”,
“Slu`benim novinama Federacije Bosne i
Hercegovine”, “Slu`benom glasniku Republike Srpske”
i “Slu`benom glasniku Distrikta Br~ko Bosne i
Hercegovine”. 

Z A K O N

O TU@ILA[TVU BOSNE I HERCEGOVINE

OP[TE ODREDBE

^lan 1.

Osnivawe
1. Da bi se osiguralo efikasno ostvarivawe

nadle`nosti dr`ave Bosne i Hercegovine i po{tivawe
qudskih prava i zakonitosti na wenoj teritoriji, ovim
zakonom osniva se Tu`ila{tvo Bosne i Hercegovine (u
daqem tekstu: Tu`ila{tvo).

2. Sjedi{te Tu`ila{tva je u Sarajevu.

^lan 2.

Nezavisnost 
1. Tu`ila{tvo djeluje samostalno kao poseban organ

Bosne i Hercegovine. 

^lan 3. 

Organizacija Tu`ila{tva 
1. Poslovi Tu`ila{tva vr{e se u skladu sa Ustavom

i zakonima Bosne i Hercegovine a obavqaju ih glavni
tu`ilac Bosne i Hercegovine (u daqem tekstu: glavni
tu`ilac), tri zamjenika glavnog tu`ioca Bosne i
Hercegovine (u daqem tekstu: zamjenici glavnog
tu`ioca) i odre|eni broj tu`ilaca Bosne i Hercegovine
(u daqem tekstu: tu`ioci).

2. Glavnog tu`ioca i zamjenike glavnog tu`ioca bira
i imenuje Visoki sudski i tu`ila~ki savjet Bosne i
Hercegovine iz reda tu`ilaca u Tu`ila{tvu.

3. U sklopu Tu`ila{tva osniva se posebno odjeqewe
za organizovani kriminal, privredni kriminal i
korupciju (u daqem tekstu: “Posebno odjeqewe”), kako je
utvr|eno zakonom. 

^lan 4.

Jezik 
1. U Tu`ila{tvu su u ravnopravnoj upotrebi bosans-

ki jezik, hrvatski jezik i srpski jezik i latini~no i
}irili~no pismo. 

^lan 5.

Glavni tu`ilac, zamjenici glavnog tu`ioca
i tu`ioci

1. Glavni tu`ilac predstavqa Tu`ila{tvo i rukovo-
di wegovim radom. 

2. Kada je glavni tu`ilac odsutan ili sprije~en da
obavqa svoje poslove, zamjewuje ga zamjenik glavnog
tu`ioca kojeg odredi Visoki sudski i tu`ila~ki savjet
Bosne i Hercegovine. 

3. Zamjenici glavnog tu`ioca i tu`ioci mogu
vr{iti svaku radwu u postupku pokrenutom pred Sudom
Bosne i Hercegovine za koju je po zakonu Bosne i
Hercegovine ovla{}en glavni tu`ilac.  

^lan 6. 

Sastav Posebnog odjeqewa 
1. Posebno odjeqewe ~ine rukovodilac odjela i

tu`ioci.
2. Zamjenik glavnog tu`ioca obavqa funkciju

rukovodioca Posebnog odjeqewa (u daqem tekstu:
“rukovodilac Posebnog odjeqewa”). Rukovodilac
Posebnog odjeqewa ima zamjenika, koji se bira iz reda
tu`ioca Posebnog odjeqewa. 

^lan 7.

Kolegijum tu`ilaca
1. Kolegijum tu`ilaca ~ine glavni tu`ilac, zamjeni-

ci glavnog tu`ioca i tu`ioci.

^lan 8.

Trajawe funkcije 
1. Glavnom tu`iocu i zamjenicima glavnog tu`ioca

mandat traje {est (6) godina uz mogu}nost ponovnog
imenovawa; me|utim, mandat mo`e prestati usqed podne-
sene ostavke, navr{ene starosne dobi propisane za
obavezan odlazak u penziju ili smjewivawa s funkcije iz
opravdanih razloga. 

2. Po isticawu mandata glavnog tu`ioca i wegovih
zamjenika, izuzev ako nisu ponovo imenovani na tu
funkciju, ili po podno{ewu ostavke od strane glavnog
tu`ioca ili zamjenika glavnog tu`ioca, oni nastavqaju
da obavqaju svoje du`nosti kao tu`ioci.

3. Tu`ioci se imenuju za vr{ewe funkcije bez
ograni~ewa trajawa mandata; me|utim, mandat mo`e
prestati usqed podnesene ostavke, navr{ene starosne
dobi propisane za obavezan odlazak u penziju ili smjew-
ivawa s funkcije iz opravdanih razloga.  
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^lan 9. 

Buxet Tu`ila{tva 
1. Tu`ila{tvo ima svoj buxet koji je sastavni dio

buxeta Bosne i Hercegovine. Prije po~etka buxetske
godine glavni tu`ilac podnosi prijedlog buxeta
Visokom sudskom i tu`ila~kom savjetu Bosne i
Hercegovine. Glavni tu`ilac ima pravo prisustvovati
i zastupati prijedlog Visokog sudskog i tu`ila~kog sav-
jeta na sjednicama Parlamentarne skup{tine i odgo-
varaju}ih odbora Parlamentarne skup{tine kad god se
vodi rasprava i odlu~uje o pitawima buxeta koja se
odnose na Tu`ila{tvo.  

2. Glavni tu`ilac je, u saradwi sa sekretarom,
nadle`an za pripremu i izvr{ewe buxeta. 

3. U sastavu buxeta nalazi se posebna stavka u kojoj se
utvr|uju i buxetske potrebe za rad Posebnog odjeqewa.
Rukovodilac Posebnog odjeqewa planira i realizuje
stavku buxeta Posebnog odjeqewa. 

4. Na kraju svake buxetske godine glavni tu`ilac
obavje{tava Parlament Bosne i Hercegovine o izvr{ewu
buxeta Tu`ila{tva.

^lan 10. 

Izvje{tavawe dr`avnih organa 
1. Tu`ila{tvo ima pravo i du`nost da, u okviru ost-

varivawa svojih funkcija, na vlastitu inicijativu ili
na zahtjev, izvje{tava Predsjedni{tvo Bosne i
Hercegovine, Parlamentarnu skup{tinu Bosne i
Hercegovine i Vije}e ministara Bosne i Hercegovine o
svom radu i o primjeni zakona Bosne i Hercegovine. 

^lan 11. 

Obavje{tavawe javnosti 
1. Tu`ila{tvo putem sredstava informisawa i na

drugi na~in obavje{tava javnost o pojavama i problemi-
ma od op{teg zna~aja koje je zapazilo u svom radu.

2. U granicama i u skladu s interesima postupka,
Tu`ila{tvo mo`e obavje{tavati javnost i zaintereso-
vana lica i o pojedinim predmetima u kojima postupa. 

NADLE@NOST 

^lan 12.

Krivi~na nadle`nost
1. Tu`ila{tvo je organ nadle`an za sprovo|ewe

istrage za krivi~na djela za koja je nadle`an Sud Bosne i
Hercegovine, te za gowewe po~inilaca pred Sudom Bosne
i Hercegovine, u skladu sa Zakonom o krivi~nom postup-
ku Bosne i Hercegovine i drugim primjewivim zakonima.

2. Tu`ila{tvo je organ nadle`an za primawe zahtje-
va za me|unarodnu pravnu pomo} u krivi~nim stvarima,
u skladu sa zakonima, multilateralnim i bilateralnim
sporazumima i konvencijama, ukqu~uju}i i zahtjeve za
izru~ewe ili predaju tra`enih lica od strane sudova
ili organa na podru~ju Bosne i Hercegovine i drugih
dr`ava, odnosno Me|unarodnih sudova ili Tribunala. U
slu~aju da je za sprovo|ewe zahtjeva potrebna sudska
odluka, Tu`ila{tvo je ovla{}eno da podnese zahtjev za
dono{ewe takve odluke.

3. Posebno odjeqewe, izme|u ostalog, preduzima
zakonom odre|ene mjere za ispitivawe i gowewe po~ini-
laca krivi~nih djela organizovanog kriminala,
privrednog kriminala i korupcije predvi|enih zakonom
Bosne i Hercegovine, kada je u navedenim zakonima za ta
djela predvi|ena nadle`nost Suda Bosne i Hercegovine. 

4. Kada Posebno odjeqewe primi predmet u skladu s
~lanom 65. Zakona o Sudu Bosne i Hercegovine,
rukovodilac Posebnog odjeqewa pregleda te zadr`ava
ili vra}a predmet, odnosno sprovodi istragu potrebnu
za dono{ewe takve odluke. 

DODATNI POSLOVI 

^lan 13. 

Godi{we izvje{tavawe i statistika 
1. Na kraju svake buxetske godine glavni tu`ilac sas-

tavqa statisti~ki pregled svojih aktivnosti koje se
odnose na: 

a) nerije{ene i rije{ene predmete (opis krivi~nog
djela, datum izvr{ewa djela, ime, prezime i datum
ro|ewa navodnog izvr{ioca, datum evidentirawa), 

b) broj predmeta koji pristi`u u teku}oj godini
(vidi ta~ku a), 

c) datum i vrstu kona~ne ili privremene odluke u
nerije{enim predmetima u Tu`ila{tvu, 

d) datum i vrstu kona~ne ili privremene odluke u
predmetima pod optu`nicom na Sudu, odnosno nakon
izricawa sudske presude.

2. Na kraju svake buxetske godine, na osnovu sta-
tisti~kog pregleda, glavni tu`ilac izvje{tava
Parlament Bosne i Hercegovine. Glavni tu`ilac obra-
zla`e stawe kriminaliteta u Bosni i Hercegovini i
ukazuje na tendencije u wegovom kretawu. U zakqu~nom
dijelu ove informacije glavni tu`ilac mo`e iznijeti
prijedloge zakonskih reformi. Ovi zakqu~ci se objavqu-
ju putem medija i ostalih odgovaraju}ih sredstava. 

3. Tu`ilac Federacije Bosne i Hercegovine, tu`ilac
Republike Srpske i tu`ilac Br~ko Distikta daju
glavnom tu`iocu neophodne podatke u svrhe navedene u
stavu 2. 

4. Rukovodilac Posebnog odjeqewa izvje{tava o svo-
jim aktivnostima utvr|enim u ~lanu 12. ovog zakona.
Wegovi izvje{taji ukqu~uju se u izvje{taje utvr|ene u
stavu 2.  

UNUTRA[WA ORGANIZACIJA

^lan 14. 

Pravilnik
1. Pravilnikom Tu`ila{tva se izme|u ostalog reg-

uli{e organizacija Tu`ila{tva, broj administrativno-
tehni~kog osobqa i uslovi obavqawa tih poslova. 

2. Pravilnik Tu`ila{tva donosi glavni tu`ilac uz
odobrewe Kolegija tu`ilaca i Visokog sudskog i
tu`ila~kog savjeta Bosne i Hercegovine. 

3. Unutra{wu organizaciju Posebnog odjeqewa
ure|uje rukovodilac Posebnog odjeqewa internim
pravilnikom Posebnog odjeqewa. 

^lan 15. 

Uprava Tu`ila{tva 
1. Upravom Tu`ila{tva rukovodi glavni tu`ilac.

Glavni tu`ilac donosi op{ta uputstva za rad
tu`ila~kih i administrativnih odjela Tu`ila{tva u
skladu sa Pravilnikom. 

2. Po~etkom svake godine glavni tu`ilac sastavqa
Op{ti plan o raspodjeli predmeta i upravnim stvarima.
Po pitawu raspodjele predmeta planom se obavezno
utvr|uju objektivni kriterijumi prema kojima se sprovo-
di raspodjela. Tokom godine u plan se mogu unijeti izm-
jene i dopune ukoliko to zahtijeva promjena broja pred-
meta koji pristi`u, odnosno srodnih upravnih stvari,
ili usqed pojave ostalih nepredvi|enih okolnosti. 

3. Posebno odjeqewe raspola`e vlastitom upravom.
Stavovi 1. i 2. primjewuju se na odgovaraju}i na~in na
upravu Posebnog odjeqewa. 

^lan 16. 

Sekretar Tu`ila{tva 
1. Tu`ila{tvo ima sekretara kojeg imenuje Kolegijum

tu`ilaca, te ostalo osobqe odgovorno za stru~ne, admin-
istrativne i tehni~ke poslove. 
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2. Sekretar Tu`ila{tva poma`e glavnom tu`iocu u
obavqawu administrativnih poslova i pri izradi
administrativnog dijela plana iz ~lana 15. stav 2. 

3. Poslove sekretara mo`e obavqati osoba koja je
diplomirani pravnik i ima najmawe pet godina odgo-
varaju}eg pravnog iskustva. 

4. Sekretar Tu`ila{tva poma`e glavnom tu`iocu
kod pripreme i izvr{ewa buxeta Tu`ila{tva. 

^lan 17. 

Registar 
1. Upravni odjel Tu`ila{tva vodi evidenciju pred-

meta. Pri podno{ewu predmeta Tu`ila{tvu, predmet se
upisuje u registar u kojem su, izme|u ostalog, utvr|eni
slijede}i podaci:

- ime, prezime osobe protiv koje je podnesena
optu`ba, 

- dr`avqanstvo optu`ene osobe, 
- adresa optu`ene osobe, 
- datum izvr{ewa krivi~nog djela,
- pravna kvalifikacija krivi~nog djela, 
- odnosne odredbe Krivi~nog zakona, 
- evidencijski broj Tu`ila{tva, 
- evidencijski broj organa za sprovo|ewe krivi~nog

zakona, 
- datum evidentirawa u Tu`ila{tvu. 
2. Glavni tu`ilac utvr|uje administrativne pojedi-

nosti u Pravilniku koji se izra|uje u saradwi sa sekre-
tarom, u mjeri u kojoj iste nisu obra|ene u op{tim uput-
stvima i planu raspodjele. 

PRELAZNA ODREDBA 

^lan 18. 

Prelazna odredba 
1. Tu`ila{tvo je nadle`no za krivi~na djela

utvr|ena zakonima Federacije Bosne i Hercegovine,
Republike Srpske i Distrikta Br~ko koja su se dogodila
prije stupawa na snagu Krivi~nog zakona Bosne i
Hercegovine, kada ta djela sadr`e obiqe`ja me|unarod-
nih ili me|uentitetskih krivi~nih djela u skladu sa
Krivi~nim zakonom Bosne i Hercegovine. 

2. Nakon uspostavqawa Tu`ila{tva i Krivi~nog
odjeqewa Suda Bosne i Hercegovine, svi sudovi i
tu`ila{tva u Federaciji Bosne i Hercegovine,
Republici Srpskoj i Distriktu Br~ko u ~ijoj
nadle`nosti su krivi~ni predmeti koji spadaju u
nadle`nost Suda Bosne i Hercegovine na osnovu ~lana
65.  stav 2. Zakona o Sudu Bosne i Hercegovine, kod kojih
optu`nica nije postala pravosna`na, obavezni su odmah
prenijeti predmete u nadle`nost Tu`ila{tva.
Tu`ila{tvo daqe postupa u skladu sa Zakonom o
krivi~nom postupku Bosne i Hercegovine. U slu~aju da je
za sprovo|ewe zahtjeva potrebna sudska odluka,
Tu`ila{tvo je ovla{}eno da podnese zahtjev za
dono{ewe takve odluke.

ZAVR[NE ODREDBE

^lan 19.

Propisi o radnim odnosima 
Propisi Bosne i Hercegovine o radnim odnosima

zaposlenih u institucijama Bosne i Hercegovine, shodno
se primjewuju i na radnike Tu`ila{tva, ako ovim
zakonom nije druga~ije odre|eno.  

^lan 20.

Odgovornost 
1. Za sve {tete koje nastanu kao posqedica radwi koje

slu`benici Tu`ila{tva preduzimaju pri obavqawu svo-
jih poslova odgovorna je Bosna i Hecegovina.  

2. Bosna i Hercegovina zadr`ava pravo na od{tetu
od strane slu`benika ukoliko se procijeni da je
slu`benik namjerno preduzeo radwe s ciqem da izazove
{tetu ili povredu, odnosno {teta ili povreda jeste
posqedica nesavjesnog obavqawa poslova slu`benika. 

3. Do dono{ewa posebnog zakona o obavezama Bosne i
Hercegovine, pojednosti vezane za od{tetni postupak i
uslove ure|uju se Pravilnikom. 

4. Propisi Bosne i Hercegovine o upravi, koji se
odnose na rukovo|ewe i odgovornosti nosilaca funkci-
ja, shodno se primjewuju i na glavnog tu`ioca, ako ovim
zakonom nije druga~ije odre|eno. 

^lan 21.

Stupawe na snagu
1. Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”. 

2. Tu`ila{tvo se osniva na dan koji ustanovi Visoki
sudski i tu`ila~ki savjet Bosne i Hercegovine. Visoki
sudski i tu`ila~ki savjet Bosne i Hercegovine javno
objavquje datum osnivawa.

^lan 22.

Objavqivawe zakona 
Ovaj zakon }e biti objavqen u “Slu`benom glasniku

Bosne i Hercegovine”, “Slu`benim novinama
Federacije BiH”, “Slu`benom glasniku Republike
Srpske” i “Slu`benom glasniku Distrikta Br~ko Bosne
i Hercegovine”. 

Broj: 14/02
6. avgusta 2002. godine Visoki predstavnik,
Sarajevo Pedi E{daun, s.r.

Koriste}i se ovla{}ewima koja su Visokom pred-
stavniku data ~lanom V Aneksa 10 (Sporazum o civilnoj
implementaciji Mirovnog ugovora) Op{teg okvirnog
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, prema kojem je
Visoki predstavnik kona~ni autoritet u zemqi u pogle-
du tuma~ewa pomenutog Sporazuma o civilnoj imple-
mentaciji Mirovnog ugovora; i posebno uzev{i u obzir
~lan II 1. (d) gore navedenog Sporazuma, prema kojem
Visoki predstavnik “pru`a pomo}, kada to ocijeni
neophodnim, u iznala`ewu rje{ewa za sve probleme koji
se pojave u vezi sa civilnom implementacijom”.

Pozivaju}i se na stav XI 2. Zakqu~aka Savjeta za
implementaciju mira koji se sastao u Bonu 9. i 10. decem-
bra 1997. godine, u kojem je Savjet za implementaciju
mira pozdravio namjeru Visokog predstavnika da isko-
risti svoj kona~ni autoritet u zemqi u pogledu
tuma~ewa Sporazuma o civilnoj implementaciji
Mirovnog ugovora kako bi pomogao u iznala`ewu
rje{ewa za probleme, kako je prethodno re~eno,
“dono{ewem obavezuju}ih odluka, kada to bude smatrao
neophodnim”, u vezi sa odre|enim pitawima, ukqu~uju}i
(u skladu sa ta~kom (c) ovog stava) i “mjere u svrhu obezb-
je|ewa implementacije Mirovnog sporazuma na ~itavoj
teritoriji Bosne i Hercegovine i wenih entiteta”.

Pozivaju}i se daqe na stav 12.1 Deklaracije Savjeta
za implementaciju mira sa sastanka u Madridu 15. i 16.
decembra 1998. godine, na kojem je jasno re~eno da
pomenuti Savjet smatra da je uspostava vladavine zakona,
u koji }e svi gra|ani imati povjerewa, preduslov za tra-
jni mir, kao i za samoodr`ivu privredu koja }e biti u
stawu da privu~e i zadr`i strane i doma}e ulaga~e.

Imaju}i na umu osna`enu strategiju za reformu
pravosu|a kako bi se poja~ali napori u postizawu vla-
davine zakona u Bosni i Hercegovini u periodu
2002/2003. godine koju je podr`ao Upravni odbor Savjeta
za implementaciju mira 28. februara 2002. godine i kon-
statuju}i da je pomenuta strategija osmi{qena kao
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odgovor na pozive organa vlasti u Bosni i Hercegovini
za odlu~nijim djelovawem me|unarodne zajednice u
rje{avawu problema kriminaliteta u privredi, korup-
cije i problema prisutnih u osnovama pravosudnog sis-
tema.

Imaju}i nadaqe na umu ~iwenicu da u kominikeu
izdatom u Sarajevu 7. maja 2002. godine od strane
Upravnog odbora Savjeta za implementaciju mira stoji
da }e osnivawe jedinstvenog Visokog sudskog i
tu`ila~kog savjeta “polo`iti temeqe za daqnu reformu
pravosu|a, kao {to je reorganizacija sudskog i
tu`ila~kog sistema”.

Razmatraju}i ~iwenicu da je u kominikeu izdatom u
Sarajevu 31. jula 2002. godine Upravni odbor Savjeta za
implementaciju mira pozvao organe vlasti u Bosni i
Hercegovini da pru`e pomo} u blagovremenom osnivawu
Visokog sudskog i tu`ila~kog savjeta i reorganizaciji
sudskog i tu`ila~kog sistema.

Svjestan neophodnosti nastavqawa procesa reorga-
nizacije i odabira nakon uspostavqawa Visokog sudskog
i tu`ila~kog savjeta za Republiku Srpsku, te da ova
reorganizacija predstavqa temeqni korak ka reformi i
ja~awu tu`ila~kog sistema.

Primje}uju}i da kriminalne aktivnosti i daqe
ugro`avaju ekonomska, fiskalna, tr`i{na i druga soci-
jalna prava i interese gra|ana Bosne i Hercegovine, te
da }e reorganizacija tu`ila~kog sistema u Republici
Srpskoj unaprijediti odlu~nu borbu protiv kriminala
u Bosni i Hercegovini.

Uvjeren u vitalni zna~aj koji za Bosnu i Hercegovinu
ima nastojawe da se oja~a i slijedi  vladavina zakona
kako bi se stvorila osnova za privredni rast i strana
ulagawa.

Imaju}i u vidu kako hitnost tako i potrebu reorga-
nizacije tu`ila~kog sistema Republike Srpske, te iz
svih gore navedenih razloga ovim donosim s l i j e d e } u

O D L U K U  
Kojom se donosi Zakon o tu`ila{tvima Republike

Srpske, koji se ovim prila`e kao sastavni dio ove
odluke. Navedeni zakon stupa na snagu kao zakon
Republike Srpske u skladu sa odredbama ~lana 53. istog,
na privremenoj osnovi, sve dok Narodna skup{tina
Republike Srpske ne usvoji ovaj zakon u odgovaraju}em
obliku, bez amandmana i bez dodatnih uslova. 

Ova odluka stupa na snagu odmah i objavquje se bez
odlagawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Z A K O N

O TU@ILA[TVIMA REPUBLIKE SRPSKE

I - OP[TE ODREDBE

^lan 1.
Tu`ila{tva su samostalna dr`avna tijela, koja u

okviru prava i du`nosti Republike Srpske, preduzimaju
zakonom odre|ene mjere u pogledu istra`nih radwi i
gowewa potencijalnih u~inilaca krivi~nih djela, i
ula`u pravna sredstva za za{titu zakonitosti i
ustavnosti.

^lan 2.
Tu`ila{tva vr{e svoju funkciju u skladu sa Ustavom

Bosne i Hercegovine i Ustavom Republike Srpske, a na
osnovu zakona Bosne i Hercegovine i Republike Srpske.

^lan 3.
U okviru svojih nadle`nosti, tu`ila{tva {tite ost-

varivawe qudskih prava i gra|anskih sloboda garanto-
vanih Ustavima Bosne i Hercegovine i Republike
Srpske, kao i prava i interese pravnih lica u skladu sa
zakonom, te obezbje|uju ustavnost i zakonitost.

^lan 4.
Tu`ila{tva se osnivaju i ukidaju zakonom.

^lan 5.
(1) Funkciju tu`ila{tva vr{i glavni republi~ki

tu`ilac i zamjenik/ci glavnog republi~kog tu`ioca, te
republi~ki tu`ilac/oci u Republi~kom tu`ila{tvu.

(2) Funkciju javnog tu`ila{tva tako|e obavqaju
glavni okru`ni tu`ioci, zamjenik/ci glavnih okru`nih
tu`ilaca i okru`ni tu`ilac/oci u okru`nim
tu`ila{tvima.

(3) Glavne tu`ioce, zamjenike glavnih tu`ilaca i
tu`ioce bira i imenuje Visoki sudski i tu`ila~ki sav-
jet Republike Srpske (u daqem tekstu: Visoki sudski i
tu`ila~ki savjet).

(4) Glavni republi~ki tu`ilac i glavni okru`ni
tu`ilac imaju po ne vi{e od dva zamjenika. Broj zam-
jenika glavnih tu`ilaca i broj tu`ilaca odre|uje
Visoki sudski i tu`ila~ki savjet.

(5) Glavni republi~ki tu`ilac i glavni okru`ni
tu`ioci imaju po ne vi{e od dva zamjenika. Ako glavni
tu`ilac ima dva zamjenika, Visoki sudski i tu`ila~ki
savjet, na prijedlog tog glavnog tu`ioca, imenuje jednog
od ta dva zamjenika prvim zamjenikom glavnog tu`ioca.

^lan 6.
(1) Glavni republi~ki tu`ilac predstavqa

Republi~ko tu`ila{tvo i rukovodi wegovim radom, a
glavni okru`ni tu`ilac predstavqa i rukovodi radom
odgovaraju}eg okru`nog tu`ila{tva. 

(2) Zamjenici glavnog tu`ioca i tu`ioci vr{e
poslove i zadatke koji su im povjereni od strane glavnog
tu`ioca, i u pogledu izvr{avawa tih poslova odgovorni
su glavnom tu`iocu.

(3) Zamjenici glavnog tu`ioca i tu`ioci mogu
vr{iti svaku radwu u postupku pred sudom i drugim vla-
dinim tijelima, za koju je po zakonu ovla{}en glavni
tu`ilac.

^lan 7.
1. Glavnim tu`iocima i zamjenicima glavnih

tu`ilaca mandat traje {est (6) godina uz mogu}nost
ponovnog imenovawa. Ovaj mandat mo`e prestati usqed
podnesene ostavke, navr{ene starosne dobi propisane za
obavezan odlazak u penziju ili smjewivawa s funkcije iz
opravdanih razloga. Po isticawu mandata, glavni
tu`ioci i zamjenici glavnih tu`ilaca nastavqaju da
obavqaju svoje du`nosti kao tu`ioci.

2. Tu`ioci se imenuju za vr{ewe funkcije bez
ograni~ewa trajawa mandata. Ovaj mandat me|utim mo`e
prestati usqed podnesene ostavke, navr{ene starosne
dobi propisane za obavezan odlazak u penziju ili smjew-
ivawa s funkcije iz opravdanih razloga.  

^lan 8.
Kolegij tu`ilaca Republi~kog tu`ila{tva ~ine

glavni republi~ki tu`ilac, zamjenik/ci glavnog repub-
li~kog tu`ioca i republi~ki tu`ioci. Kolegij
tu`ilaca svakog okru`nog tu`ila{tva ~ine glavni
okru`ni tu`ilac, zamjenik/ci glavnog okru`nog
tu`ioca i okru`ni tu`ioci tog okruga.

^lan 9.
(1) Glavni republi~ki tu`ilac nadzire rad

okru`nih tu`ila{tava u ciqu garantovawa zakonitosti
i efikasnosti postupaka. Na zahtjev glavnog
republi~kog tu`ioca, okru`na tu`ila{tva dostavqaju
izvje{taje o predmetima sa detaqnim opisom preduzetih
mjera.

(2) Glavni okru`ni tu`ioci redovno, a najmawe jed-
nom u {est mjeseci, Republi~kom tu`ila{tvu podnose
izvje{taje o stawu kriminaliteta i rje{avawu predmeta.
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^lan 10.
Tu`ila{tva imaju pravo i du`nost da, u okviru ost-

varivawa svojih funkcija, na vlastitu inicijativu ili
na zahtjev, izvje{tavaju Narodnu skup{tinu Republike
Srpske, Vladu Republike Srpske i Predsjednika
Republike Srpske o primjeni krivi~nog zakona u
Republici Srpskoj, kao i o radu tih tu`ila{tava. 

^lan 11.
(1) Tu`ila{tva putem sredstava informisawa i na

drugi na~in obavje{tavaju javnost o stawu kriminalite-
ta u Republici Srpskoj.

(2) U granicama svojih zakonom odre|enih
nadle`nosti i u skladu s interesima postupka,
tu`ila{tva mogu obavje{tavati javnost i o pojedinim
predmetima u kojima postupaju, ako su te informacije od
javnog interesa. Prilikom obavje{tavawa javnosti,
tu`ila{tva se rukovode interesima pravde, imaju}i na
umu standarde propisane ~lanom 6.(1) Evropske konven-
cije o za{titi qudskih prava i temeqnih sloboda.

^lan 12.
(1) Tu`ila{tva prate i prou~avaju probleme iz

prakse tu`ila{tva u Republici Srpskoj, koji su od
zna~aja za primjenu Krivi~nog zakona Republike Srpske.

(2) O pitawima iz djelokruga tu`ila{tava koja su od
zna~aja za primjenu Krivi~nog zakona Republike Srpske,
a u okviru ovla{}ewa iz ~lana 9. ovog zakona, glavni
republi~ki tu`ilac i glavni okru`ni tu`ioci mogu
zauzimati zajedni~ke stavove na sastancima koje saziva
glavni republi~ki tu`ilac na vlastitu inicijativu ili
na prijedlog glavnog okru`nog tu`ioca.

^lan 13.
(1) U tu`ila{tvima su u ravnopravnoj upotrebi

bosanski jezik, hrvatski jezik i srpski jezik. 
(2) Pored toga, tu`ila{tva mogu koristiti i ostale

jezike kao sredstvo komunikacije. 
(3) U tu`ila{tvima su u ravnopravnoj upotrebi

latini~no i }irili~no pismo.

^lan 14.
(1) Propisi Republike Srpske o radnim odnosima

radnika u organima uprave shodno se primjewuju i na
radnike tu`ila{tava, ako ovim zakonom nije druga~ije
odre|eno.

(2) Propisi Republike Srpske o dr`avnoj upravi
koji se odnose na rukovo|ewe i odgovornost visokog
funkcionera i wegovog zamjenika shodno se primjewuju i
na glavne tu`ioce, zamjenike glavnih tu`ilaca i
tu`ioce, ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

^lan 15.
(1) Tu`ila{tva imaju svoj pe~at u skladu sa Zakonom

o pe~atu Republike Srpske (“Slu`beni glasnik
Republike Srpske”, br. 11/92 i 63/01).

(2) Na zgradama u kojima su smje{tena tu`ila{tva
mora biti istaknut naziv tog tu`ila{tva i grb
Republike Srpske.

(3) Sjedi{te Republi~kog tu`ila{tva je u Bawoj
Luci.

II - OP[TA NADLE@NOST I OVLA[]EWA

^lan 16.
Tu`ila{tva sprovode istra`ne radwe i gone poten-

cijalne u~inioce krivi~nih djela u skladu sa zakonom
Republike Srpske, i ula`u pravna sredstva za za{titu
zakonitosti i ustavnosti.

^lan 17.
(1) Glavni republi~ki tu`ilac pred Ustavnim sudom

Republike Srpske pokre}e postupak za ocjenu ustavnosti
zakona Republike Srpske koji se trebaju primijeniti u
krivi~nim postupcima, ukoliko se u praksi postavi
pitawe ustavnosti.

(2) Glavni okru`ni tu`ioci obavje{tavaju glavnog
republi~kog tu`ioca ukoliko se u wihovoj praksi
postavi pitawe ustavnosti.

^lan 18.
(1) Kada zakqu~e da zbog kr{ewa zakona ili me|unar-

odnog ugovora postoje osnovani razlozi da upotrijebe
pravno sredstvo protiv izvr{ne sudske odluke ili
odluke donesene u upravnom ili drugom postupku, glavni
tu`ioci, zamjenici glavnih tu`ilaca ili tu`ioci mogu
zahtijevati da se odlo`i, odnosno prekine izvr{ewe
takve odluke, ako bi wenim izvr{ewem mogle nastupiti
neotklowive {tetne posqedice.

(2) Zahtjev za odlagawe, odnosno prekid izvr{ewa
odluke iz stava 1. ovog ~lana podnosi tu`ilac koji je
ovla{}en da ulo`i pravno sredstvo protiv te odluke.
Zahtjev se podnosi sudu ili drugom organu nadle`nom za
odobrewe izvr{ewa, a ako je izvr{ewe u toku onda sudu
ili drugom organu nadle`nom za izvr{ewe.

(3) Na zahtjev nadle`nog tu`ioca sud ili drugi
nadle`ni organ odla`e, odnosno prekida izvr{ewe
odluke. Odlagawe, odnosno prekidawe izvr{ewa odluke
traje do dono{ewa odluke o pravnom sredstvu nadle`nog
tu`ioca.

(4) Odluka o odlagawu, odnosno prekidawu
izvr{ewa, prestaje da va`i ako tu`ilac u roku od 30
dana od dana prijema odluke ne upotrijebi pravno sred-
stvo.

^lan 19.
Glavni republi~ki tu`ilac rje{ava o sukobu

nadle`nosti izme|u okru`nih tu`ila{tava. O sukobu
nadle`nosti unutar okru`nog tu`ila{tva, odnosno
unutar Republi~kog tu`ila{tva odlu~uje nadle`ni
glavni okru`ni tu`ilac, odnosno glavni republi~ki
tu`ilac.

^lan 20.
(1) U okviru djelokruga svog rada odre|enog ~lanom 9.

ovog zakona, glavni republi~ki tu`ilac mo`e davati
op{ta ili pojedina~na obavezna uputstva okru`nim
tu`ila{tvima, sprovoditi krivi~ne istrage i gowewe
pred okru`nim i osnovnim sudovima, kad god glavni
republi~ki tu`ilac ima razloga da posumwa da okru`na
tu`ila{tva ne primjewuju Krivi~ni zakon Republike
Srpske, ili da se gowewe krivi~nih djela ne mo`e
efikasno sprovesti u nadle`nosti okru`nog
tu`ila{tva.

(2) Glavni republi~ki tu`ilac neke predmete ili
radwe iz djelokruga jednog okru`nog tu`ila{tva mo`e
povjeriti drugom okru`nom tu`ila{tvu. Bez obzira na
nadle`nost odre|enog okru`nog tu`ila{tva, glavni
republi~ki tu`ilac tako|e mo`e povjeriti pojedine
predmete pojedinim glavnim tu`iocima, zamjenicima
glavnih tu`ioca, ili tu`iocima.

^lan 21.
(1) Zamjenik glavnog republi~kog tu`ioca ili repub-

li~ki tu`ilac mogu i bez svog pristanka biti privre-
meno upu}eni u okru`no tu`ila{tvo na period od
najvi{e {est mjeseci unutar perioda od pet godina.

(2) Glavni okru`ni tu`ilac, zamjenik glavnog
okru`nog tu`ioca, ili okru`ni tu`ilac mogu i bez svog
pristanka biti privremeno upu}eni u drugo okru`no
tu`ila{tvo ili Republi~ko tu`ila{tvo na period od
najvi{e {est mjeseci unutar perioda od pet godina.

(3) Odluku o privremenom upu}ivawu u drugo
tu`ila{tvo donosi glavni republi~ki tu`ilac i o tome
shodno obavje{tava Visoki sudski i tu`ila~ki savjet.

(4) Glavni tu`ilac, zamjenik glavnog tu`ioca ili
tu`ilac koji je privremeno upu}en u drugo tu`ila{tvo
ima pravo na platu, naknadu ili drugu vrstu dohotka u
skladu sa zakonom.
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^lan 22.
Glavni republi~ki tu`ilac na du`nosti ima pravo i

du`nost da daje obavezuju}a uputstva zamjeniku/cima
glavnog republi~kog tu`ioca i tu`iocima u vezi
wihovog rada, a pored toga mo`e u~initi i slijede}e:

a) preduzeti odre|ene radwe iz djelokruga zamjenika
glavnog republi~kog tu`ioca ili tu`ilaca;

b) ovlastiti zamjenika glavnog republi~kog tu`ioca
ili tu`ioca da vodi pojedine predmete iz djelokruga
drugog zamjenika glavnog republi~kog tu`ioca ili
tu`ioca i

v) ovlastiti zamjenika glavnog republi~kog tu`ioca
ili tu`ioca da preduzima odre|ene radwe iz djelokruga
drugog zamjenika glavnog republi~kog tu`ioca ili
tu`ioca.

^lan 23.
(1) U smislu ovog zakona, obavezna uputstva za rad

podrazumijevaju uputstva op{teg karatera u pogledu rada
i aktivnosti tu`ilaca, kao i uputstva za preduzimawe
radwi u odre|enim predmetima.

(2) Glavni tu`ilac daje obavezna uputstva za rad
op{teg karaktera u skladu sa Pravilnikom o radu.

III - ORGANIZACIJA I RAD

^lan 24.
Tu`ila{tva su Republi~ko tu`ila{tvo i okru`na

tu`ila{tva.

^lan 25.
(1) Okru`na tu`ila{tva osnivaju se za podru~je

okru`nih sudova, a Republi~ko tu`ila{tvo za teritori-
ju Republike Srpske. 

(2) Na prijedlog glavnog republi~kog tu`ioca, a
nakon pribavqenog mi{qewa odgovaraju}eg okru`nog
tu`ila{tva i Vlade Republike Srpske, Visoki sudski i
tu`ila~ki savjet mo`e ustanoviti zajedni~ko okru`no
tu`ila{tvo za teritorijalnu nadle`nost dva ili vi{e
okru`nih tu`ila{tava.

(3) Na prijedlog glavnog okru`nog tu`ioca, a nakon
pribavqenog mi{qewa glavnog republi~kog tu`ioca i
Vlade Republike Srpske, Visoki sudski i tu`ila~ki sav-
jet mo`e donijeti odluku o uspostavqawu ili ukidawu
podru`nih kancelarija okru`nog tu`ila{tva u
odre|enim op{tinama tog okruga. Podru`ne kancelari-
je osnivaju se samo ako postoji hitna i neophodna potre-
ba za takvom podru`nom kancelarijom.

(4) Okru`na tu`ila{tva i podru`ne kancelarije
predstavqaju jedinstveno organizacijsko tijelo.
Podru`ne kancelarije osnivaju se u ciqu garantovawa
efikasnosti postupaka.

^lan 26.
Tu`ila{tva u ostvarivawu svojih funkcija postupaju:
(1) Okru`na tu`ila{tva pred osnovnim i okru`nim

sudovima, i
(2) Republi~ko tu`ila{tvo pred svim sudovima

Republike Srpske, a u skladu sa ~lanom 17. stav 1, i pred
Ustavnim sudom Republike Srpske.

^lan 27.
(1) Okru`na tu`ila{tva su:
1. Okru`no tu`ila{tvo u Bawoj Luci za podru~je

Okru`nog suda u Bawa Luci,
2. Okru`no tu`ila{tvo u Bijeqini za podru~je

Okru`nog suda u Bijeqini,
3. Okru`no tu`ila{tvo u Doboju za podru~je

Okru`nog suda u Doboju,
4. Okru`no tu`ila{tvo u Srpskom Sarajevu za

podru~je Okru`nog suda u Srpskom Sarajevu,

5. Okru`no tu`ila{tvo u Trebiwu za podru~je
Okru`nog suda u Trebiwu.

(2) Slijede}a okru`na tu`ila{tva imaju podru`ne
kancelarije:

1. za Okru`no tu`ila{tvo u Bawoj Luci, jedna
podru`na kancelarija u Prijedoru i jedna u Mrkowi}
Gradu;

2. za Okru`no tu`ila{tvo u Bijeqini, jedna
podru`na kancelarija u Srebrenici;

3. za Okru`no tu`ila{tvo u Srpskom Sarajevu, jedna
podru`na kancelarija u Vi{egradu i jedna u Vlasenici;

4. za Okru`no tu`ila{tvo u Trebiwu, jedna
podru`na kancelarija u Fo~i/Srbiwu.

(3) Odredbe ~lana 25. stav 3. shodno se primjewuju na
ukidawe podru`nih kancelarija iz stava 2. ovog ~lana.

^lan 28.
(1) Kada je glavni republi~ki tu`ilac odsutan ili

sprije~en da obavqa svoje du`nosti, zamjewuje ga (prvi)
zamjenik glavnog republi~kog tu`ioca, a nakon wega
zamjenik glavnog republi~kog tu`ioca, ako je isti imen-
ovan. Ako su glavni republi~ki tu`ilac i wegov/i zam-
jenik/ci odsutni ili sprije~eni u obavqawu svojih
du`nosti, republi~ki tu`ilac, koji ima najve}e radno
iskustvo, preuzima poslove kao privremeni glavni
republi~ki tu`ilac. Ako su glavni republi~ki tu`ilac
i wegov/i zamjenik/ci odsutni ili sprije~eni u
obavqawu svojih du`nosti u periodu du`em od jednog
mjeseca, Visoki sudski i tu`ila~ki savjet imenuje
vr{ioca du`nosti glavnog republi~kog tu`ioca za
period koji nije du`i od {est mjeseci. Po isteku ovog
perioda Visoki sudski i tu`ila~ki savjet mo`e oglasiti
upra`weno mjesto u Republi~kom tu`ila{tvu.

(2) Odredbe iz stava 1. ovog ~lana shodno se primjew-
uju i na okru`na tu`ila{tva u slu~aju da su glavni
okru`ni tu`ilac i wegov/i zamjenik/ci odsutni ili
sprije~eni u obavqawu svojih du`nosti. U slu~aju da su
i glavni okru`ni tu`ilac i zamjenik/ci glavnog
okru`nog tu`ioca odsutni ili sprije~eni, glavni
republi~ki tu`ilac odre|uje vr{ioca du`nosti glavnog
okru`nog tu`ioca za period od najvi{e {est mjeseci. Po
isteku tog perioda glavni republi~ki tu`ilac obav-
je{tava Visoki sudski i tu`ila~ki savjet o upra`wenom
mjestu u okru`nom tu`ila{tvu, koji nakon toga
ogla{ava to upra`weno mjesto.

^lan 29.
Glavni tu`ioci, zamjenici glavnih tu`ilaca i

tu`ioci ne mogu biti pozvani na krivi~nu ni gra|ansko-
pravnu odgovornost ni za jedno djelo u~iweno u vr{ewu
slu`be. 

^lan 30.
(1) Republika Srpska odgovara za {tetu koju u

vr{ewu slu`be na~ine glavni tu`ioci, zamjenici
glavnih tu`ilaca ili tu`ioci, gra|aninu ili pravnom
licu svojim nepravilnim i nezakonitim radom.

(2) Republika Srpska mo`e od glavnih tu`ilaca, zam-
jenika glavnih tu`ilaca ili tu`ilaca zahtijevati
naknadu ispla}ene svote samo ako je {teta u~iwena nam-
jerno ili iz krajwe nepa`we.

(3) Zahtjev za naknadu {tete iz stava 2. ovog ~lana zas-
tarijeva u roku od {est mjeseci od dana ispla}ene
naknade.

^lan 31.
(1) Na kraju svake buxetske godine glavni republi~ki

tu`ilac sastavqa statisti~ki pregled svojih aktivnosti
koje se odnose na: 

a) nerije{ene i rije{ene predmete (opis krivi~nog
djela, datum izvr{ewa djela, ime, prezime i datum
ro|ewa navodnog izvr{ioca, datum evidentirawa), 
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b) broj predmeta koji pristi`u u teku}oj godini
(vidi ta~ku a), 

v) datum i vrstu kona~ne ili privremene odluke u
nerije{enim predmetima u tu`ila{tvu, 

g) datum i vrstu kona~ne ili privremene odluke u
predmetima pod optu`nicom na sudu, odnosno nakon
izricawa sudske presude.

(2) Na kraju svake buxetske godine, na osnovu sta-
tisti~kog pregleda, glavni republi~ki tu`ilac shodno
izvje{tava Narodnu skup{tinu Republike Srpske.
Glavni republi~ki tu`ilac obrazla`e stawe krimi-
naliteta u Republici Srpskoj i ukazuje na tendencije u
wegovom kretawu. U zakqu~nom dijelu ove informacije
glavni republi~ki tu`ilac mo`e iznijeti prijedloge
zakonskih reformi. Ovi zakqu~ci se objavquju putem
medija i ostalih odgovaraju}ih sredstava. 

(3) Glavni okru`ni tu`ioci Republike Srpske
dostavqaju glavnom republi~kom tu`iocu neophodne
podatke u svrhe navedene u stavu 2. ovog ~lana.

(4) Glavni republi~ki tu`ilac je odgovoran za
dostavqawe spomenutih podataka glavnom tu`iocu
Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o Tu`ila{tvu
Bosne i Hercegovine.

IV - INTERNA ORGANIZACIJA TU@ILA[TAVA

^lan 32.

(1) Jedinstvenim pravilnikom za tu`ila{tva se
izme|u ostalog reguli{e organizacija Republi~kog
tu`ila{tva i okru`nih tu`ila{tava, broj administra-
tivno-tehni~kog osobqa i uslovi obavqawa tih poslova. 

(2) Pravilnik za tu`ila{tva donosi glavni repub-
li~ki tu`ilac uz odobrewe Kolegija tu`ilaca
Republi~kog tu`ila{tva i Visokog sudskog i
tu`ila~kog savjeta. 

^lan 33.
(1) Upravom Republi~kog, odnosno okru`nog

tu`ila{tva rukovodi glavni republi~ki, odnosno
glavni okru`ni tu`ilac. Glavni republi~ki, odnosno
glavni okru`ni tu`ilac donosi op{ta uputstva za rad
tu`ila~kih i administrativnih odjela Tu`ila{tva u
skladu sa Pravilnikom. 

(2) Po~etkom svake godine glavni republi~ki odnos-
no okru`ni tu`ilac sastavqa Op{ti plan o raspodjeli
predmeta i upravnim stvarima. Po pitawu raspodjele
predmeta planom se obavezno utvr|uju objektivni kriter-
iji prema kojima se sprovodi raspodjela. Tokom godine u
plan se mogu unijeti izmjene i dopune ukoliko to zahti-
jeva promjena broja predmeta koji pristi`u, odnosno
srodnih upravnih stvari, ili usqed pojave ostalih
nepredvi|enih okolnosti. 

^lan 34.

(1) Republi~ko tu`ila{tvo i okru`na tu`ila{tva
imaju po jednog sekretara kojeg imenuje odgovaraju}i
Kolegij tu`ilaca Republi~kog, odnosno okru`nog
tu`ila{tva. Republi~ko tu`ila{tvo i okru`na
tu`ila{tva imaju ostalo osobqe odgovorno za stru~ne,
administrativne i tehni~ke poslove. 

(2) Sekretari tu`ila{tava poma`u glavnom repub-
li~kom, odnosno glavnom okru`nom tu`iocu u obavqawu
administrativnih poslova i pri izradi administra-
tivnog dijela op{teg plana iz ~lana 33. stav 2. 

(3) Poslove sekretara obavqa diplomirani pravnik
sa najmawe dvije godine odgovaraju}eg pravnog iskustva. 

(4) Sekretari tu`ila{tava poma`u glavnom repub-
li~kom odnosno glavnom okru`nom tu`iocu kod
pripreme i izvr{ewa buxeta tu`ila{tava. 

^lan 35.
(1) Republi~ko i okru`na tu`ila{tva vode eviden-

ciju predmeta. Pri podno{ewu predmeta tu`ila{tvu,
predmet se upisuje u registar u kojem su, izme|u ostalog,
utvr|eni slijede}i podaci, ako su poznati: 

- ime, prezime lica protiv kojeg je podnesena
krivi~na optu`ba, 

- dr`avqanstvo optu`enog lica, 
- adresa optu`enog lica, 
- datum izvr{ewa krivi~nog djela,
- pravna kvalifikacija krivi~nog djela, 
- odnosne odredbe Krivi~nog zakona, 
- evidencijski broj tu`ila{tva, 
- evidencijski broj organa za sprovo|ewe krivi~nog

zakona, 
- datum evidentirawa u tu`ila{tvu. 
(2) Glavni republi~ki tu`ilac odnosno glavni

okru`ni tu`ioci utvr|uju administrativne pojedinosti
u pravilniku koji se izra|uje u saradwi sa
odgovaraju}im sekretarom, u mjeri u kojoj iste nisu
obra|ene u op{tim uputstvima i planu raspodjele. 

^lan 36.
(1) Na mjesto pripravnika mo`e biti primqen

dr`avqanin Bosne i Hercegovine koji je diplomirani
pravnik i koji ispuwava op{te uslove za prijem na
mjesto u dr`avnim organima.

(2) Pripravnici se zapo{qavaju u tu`ila{tvima i
postepeno im se dodjequju razne vrste poslova kako bi
stekli prakti~no iskustvo na svim poqima rada u
tu`ila{tvima.

(3) Pripravnici se zapo{qavaju na odre|eno vrijeme
koje nije du`e od dvije godine.

(4) Pripravnici se u odre|enom periodu svoje slu`be
upu}uju na prakti~ni rad u osnovne i okru`ne sudove.

(5) Trajawe prakti~nog rada pripravnika, uslovi
koje moraju ispuniti da bi mogli polagati pravosudni
ispit, te program i na~in polagawa pravosudnog ispita
reguli{u se posebnim propisima.

^lan 37.
Odredbe posebnih propisa kojima se reguli{u pozi-

cije, prava i obaveze zaposlenih u republi~kim tijelima
shodno se primjewuju i na zaposlene u tu`ila{tvima, ako
ovim ili nekim drugim zakonom nije druga~ije odre|eno. 

V - SREDSTVA ZA RAD TU@ILA[TAVA

^lan 38.
(1) Tu`ila{tva imaju svoj buxet koji je sastavni dio

buxeta Republike Srpske. Prije po~etka buxetske godine
glavni republi~ki tu`ilac podnosi prijedlog buxeta
Visokom sudskom i tu`ila~kom savjetu Republike
Srpske. Glavni republi~ki tu`ilac ima pravo pris-
ustvovati i zastupati prijedlog Visokog sudskog i
tu`ila~kog savjeta na sjednicama Narodne skup{tine
Republike Srpske i odgovaraju}ih skup{tinskih odbora
kad god se vodi rasprava i odlu~uje o pitawima buxeta
koja se odnose na tu`ila{tva.

(2) Glavni republi~ki tu`ilac je, u saradwi sa sekre-
tarom Republi~kog tu`ila{tva, nadle`an za pripremu i
izvr{ewe buxeta. 

(3) Na kraju svake buxetske godine glavni republi~ki
tu`ilac obavje{tava Narodnu skup{tinu Republike
Srpske o izvr{ewu buxeta tu`ila{tava.

^lan 39.
Nadle`ni organi utvr|uju i dozna~avaju sredstva za

rad tu`ila{tava, u skladu sa potrebom blagovremenog i
urednog izvr{avawa wegove funkcije.
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^lan 40.
U okviru odobrenih sredstava utvr|uju se posebno za

svaku godinu sredstva za li~na primawa. Sredstva za
materijalne tro{kove utvr|uju se skupa sa tro{kovima
postupka i tro{kovima za opremawe i unapre|ewe rada
tu`ila{tava.

^lan 41.

(1) Glavni tu`ioci, zamjenici glavnih tu`ilaca i
tu`ioci imaju pravo na platu koja odgovara tu`ila~kom
mjestu odnosno polo`aju na koji su izabrani.

(2) Glavni tu`ioci, zamjenici glavnih tu`ilaca i
tu`ioci su razvrstani u tri platne grupe:

(a) u prvoj platnoj grupi su okru`ni tu`ioci,
(b) u drugoj platnoj grupi su glavni okru`ni tu`ioci

i zamjenici glavnih okru`nih tu`ilaca,
(v) u tre}oj platnoj grupi su glavni republi~ki

tu`ilac, zamjenici glavnog republi~kog tu`ioca i
republi~ki tu`ioci.

^lan 42.
Osnova za obra~un plate glavnog tu`ioca, zamjenika

glavnog tu`ioca i tu`ioca jednaka je tri prosje~ne neto
plate zaposlenih u Republici Srpskoj za prethodni
mjesec.

^lan 43.

(1) Plata glavnog tu`ioca, zamjenika glavnog
tu`ioca i tu`ioca odre|uje se tako da se osnovica iz
prethodnog ~lana pomno`i sa koeficijentom platne
grupe uve}anim za tu`ila~ki dodatak, te se ukupan iznos
pove}ava za 0,5% za svaku zapo~etu godinu radnog sta`a,
a najvi{e do 20%.

(2) Glavnim tu`iocima, zamjenicima glavnih
tu`ilaca i tu`iocima pripada pravo na tu`ila~ki
dodatak zbog nespojivosti tu`ila~ke du`nosti pred-
vi|ene ~lanom 7. stav 2. ovog zakona, a za sve glavne
tu`ioce, zamjenike glavnih tu`ilaca i tu`ioce iznosi
35%.

^lan 44.
Za pojedine platne grupe odre|uju se slijede}i koefi-

cijenti:
(1) GRUPA I
Okru`ni tu`ioci – koeficijent 1,5.
(2) GRUPA II
Glavni okru`ni tu`ioci i zamjenici glavnih

okru`nih tu`ilaca – koeficijent 1,8.
(3) GRUPA III
Glavni republi~ki tu`ilac, zamjenici glavnog

republi~kog tu`ioca i republi~ki tu`ioci – koefici-
jent 2,1.

(4) Tu`iocima na mjestu glavnog tu`ioca i vr{ioca
du`nosti glavnog tu`ioca plata se pove}ava za dodatak
za rukovodstvenu funkciju koji iznosi 20%.

^lan 45.

Glavni tu`ioci, zamjenici glavnih tu`ilaca i
tu`ioci imaju pravo na naknadu plate u visini plate za
vrijeme godi{weg odmora i vanrednog pla}enog odsustva
i za prvih 30 dana odsustva sa posla radi bolesti ili
invalidnosti.

^lan 46.
Penzija za glavne tu`ioce, zamjenike glavnih

tu`ilaca i tu`ioce reguli{e se u skladu sa propisima o
penzionom i invalidskom osigurawu.

^lan 47.
Glavni tu`ioci, zamjenici glavnih tu`ilaca i

tu`ioci imaju pravo na druga li~na primawa i naknade:

1. naknada tro{kova za prevoz na posao i sa posla,
2. naknada za prehranu za vrijeme rada,
3. regres za godi{wi odmor,
4. naknada za odvojeni `ivot,
5. naknada za de`urstvo,
6. naknada tro{kova prevoza za vrijeme dana u koje se

ne radi, iz mjesta gdje ima slu`beni stan do mjesta
stalnog prebivali{ta i nazad,

7. naknada tro{kova selidbe iz mjesta stalnog prebi-
vali{ta u mjesto gdje ima slu`beni stan i nazad,

8. naknada tro{kova za obrazovawe,
9. nagrade povodom godi{wica,
10. otpremninu prilikom odlaska u penziju.

^lan 48.
Glavni tu`ioci, zamjenici glavnih tu`ilaca i

tu`ioci imaju pravo na naknadu tro{kova u vezi sa
slu`benim putovawima (dnevnice, tro{kovi prevoza,
tro{kovi no}ewa).

^lan 49.
Glavni tu`ioci, zamjenici glavnih tu`ilaca i

tu`ioci imaju pravo na godi{wi odmor u trajawu od 30
dana. Izuzetno, u skladu sa zakonom, mo`e se odobriti do
36 dana. 

VI - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 50.
(1) Tu`ila{tva se u skladu sa ovim zakonom osnivaju

na dan koji ustanovi Visoki sudski i tu`ila~ki savjet.
Visoki sudski i tu`ila~ki savjet javno objavquje svoju
odluku u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

(2) Danom odre|enim u stavu 1. ovog ~lana, svi zakoni
i propisi koji se odnose na tu`ila~ka mjesta na nivou
osnovnih sudova postaju validni za tu`ila~ka mjesta na
okru`nom nivou. Ukidaju se sve odredbe zakona
Republike Srpske koje su u suprotnosti sa ovim zakonom.

(3) Danom odre|enim u stavu 1. ovog ~lana prestaje da
va`i postoje}i Zakon o Javnom tu`ila{tvu Republike
Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske” br. 13/00,
15/00, 16/00).

^lan 51.
Do dono{ewa propisa o unutra{wem funkcionisawu

tu`ila{tava u skladu sa ovim zakonom, shodno se prim-
jewuju postoje}i propisi o unutra{wem funkcionisawu
tu`ila{tava, ako nisu u suprotnosti sa ovim zakonom.  

^lan 52.
(1) Na dan osnivawa novog Republi~kog tu`ila{tva,

u skladu sa ~lanom 50. stav 1. postoje}e Javno
tu`ila{tvo Republike Srpske predaje svu imovinu i
predmete iz svoje nadle`nosti, kao i arhivu, novous-
postavqenom Republi~kom tu`ila{tvu.

(2) Na dan osnivawa novih okru`nih tu`ila{tava, u
skladu sa ~lanom 50. stav 1. postoje}a okru`na javna
tu`ila{tva i osnovna javna tu`ila{tva sa teritorije
okruga predaju svu imovinu i predmete iz svoje
nadle`nosti, kao i arhivu, novouspostavqenim
okru`nim tu`ila{tvima.

(3) Primopredaju imovine, predmeta i arhive iz st. 1.
i 2. ovog ~lana vr{e postoje}i republi~ki, okru`ni i
tu`ioci osnovnih sudova koji o tome sa~iwavaju zapis-
nik. 

(4) Primjerak zapisnika dostavqa se Ministarstvu
pravosu|a Republike Srpske, te novoosnovanom
Republi~kom tu`ila{tvu i odgovaraju}im okru`nim
tu`ila{tvima.
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^lan 53.
Ovaj zakon o tu`ila{tvima Republike Srpske stupa

na snagu osmog dana od dana objavqivawa u “Slu`benom
glasniku Republike Srpske”. 

Broj: 33/02
21. avgusta 2002. godine Visoki predstavnik,
Sarajevo Pedi E{daun, s.r.

Koriste}i se ovla{}ewima koja su Visokom pred-
stavniku data u ~lanu V Aneksa 10 (Sporazum o civilnom
sprovo|ewu Mirovnog ugovora) Op{teg okvirnog spo-
razuma za mir u Bosni i Hercegovini, prema kojem je
Visoki predstavnik kona~ni autoritet u zemqi u pogle-
du tuma~ewa navedenog Sporazuma o sprovo|ewu
civilnog dijela Mirovnog ugovora; i posebno uzimaju}i
u obzir ~lan II1.(d) istog sporazuma prema kojem je
Visoki predstavnik ovla{}en da “pru`a pomo} kada to
ocijeni neophodnim, u iznala`ewu rje{ewa za sve prob-
leme koji se jave u vezi sa civilnim provo|ewem”. 

Pozivaju}i se na ta~ku XI2. Zakqu~aka Savjeta za
implementaciju mira koji se sastao u Bonu 9. i 10. decem-
bra 1997. godine, u kojoj je Savjet pozdravio namjeru
Visokog predstavnika da iskoristi svoj kona~ni
autoritet u zemqi u pogledu tuma~ewa Sporazuma o
civilnom sprovo|ewu Mirovnog ugovora kako bi pomo-
gao u iznala`ewu rje{ewa za probleme, kako je prethod-
no re~eno, “dono{ewem kona~nih odluka, kada to bude
smatrao neophodnim”, u vezi sa odre|enim pitawima,
ukqu~uju}i (u skladu sa podta~kom (c) ove ta~ke) “mjere u
svrhu obezbje|ewa implementacije Mirovnog sporazuma
na ~itavoj teritoriji Bosne i Hercegovine i wenih
entiteta”.

Razmatraju}i ta~ku 12.1. Deklaracije Savjeta za
implementaciju mira koji se sastao u Madridu 15. i 16.
decembra 1998. godine, u kojoj se jasno ka`e da spomenuti
Savjet smatra da uspostavqawe vladavine zakona, u koju
svi gra|ani imaju povjerewe, predstavqa preduslov za
dugotrajni mir i samoodr`ivu ekonomiju koja je u stawu
da privu~e i zadr`i strane i doma}e ulaga~e. 

Razmatraju}i daqe ta~ku 3. Aneksa II (Vladavina
zakona i Qudska prava) spomenute Deklaracije, prema
kojoj je osnivawe sudskih institucija na dr`avnom
nivou, ~ime se zadovoqava potreba utvr|ena ustavom da
se rje{avaju krivi~na djela koja po~ine zvani~nici
Bosne i Hercegovine u vr{ewu svojih du`nosti te izbor-
na pitawa i pitawa iz oblasti upravnog prava, pre-
duslov za uspostavqawe vladavine prava u Bosni i
Hercegovini.

Pozivaju}i se na Deklaraciju Savjeta za imple-
mentaciju mira koji se sastao u Briselu 23. i 24. maja
2000. godine i na Aneks te Deklaracije, kojima se pred-
vi|a usvajawe Zakona o Sudu Bosne i Hercegovine do sep-
tembra 2000. godine.

Pozivaju}i se pored toga na ~iwenicu da Savjet
Ministara Bosne i Hercegovine i Parlamentarna
skup{tina Bosne i Hercegovine nisu usvojili pomenuti
Zakon o Sudu Bosne i Hercegovine u okviru redovne pro-
cedure, te da je imaju}i u vidu neophodnost
uspostavqawa ovog Suda Visoki predstavnik 12. novem-
bra 2000. godine donio Odluku kojom je proglasio Zakon
o Sudu Bosne i Hercegovine.

Imaju}i na umu osna`enu strategiju za reformu
pravosu|a kako bi se poja~ali napori u postizawu vla-
davine zakona u Bosni i Hercegovini u periodu
2002/2003. godine koju je podr`ao Upravni odbor Savjeta
za implementaciju mira 28. februara 2002. godine, i kon-
statuju}i da je pomenuta strategija osmi{qena kao
odgovor na pozive vlasti u Bosni i Hercegovini za
odlu~nijim djelovawem me|unarodne zajednice u
rje{avawu kriminaliteta u privredi, korupcije i prob-
lema prisutnih u osnovama pravosudnog sistema. 

Podsje}aju}i da je Upravni odbor Savjeta za imple-
mentaciju mira 7. maja 2002. godine u Sarajevu pozvao
organe vlasti u BiH da osiguraju brzo uspostavqawe
Suda Bosne i Hercegovine, napomiwu}i vlasti u Bosni i
Hercegovini da Apelaciono odjeqewe ovog Suda mora
postati operativno kako bi moglo donositi odluke po
`albama na izborni proces, te podsti~u}i organe vlasti
da odmah prona|u neko odr`ivo rje{ewe problema
lokacije za ovaj Sud.

Podsje}aju}i daqe da je u kominikeu izdatom u
Sarajevu 31. jula 2002. godine Upravni odbor Savjeta za
implementaciju mira naveo kako Odbor pozdravqa osni-
vawe Posebnih vije}a i podr`ava prijedlog Visokog
predstavnika da u sastav Suda Bosne i Hercegovine i
Tu`ila{tva Bosne i Hercegovine ukqu~i doma}e i
me|unarodne sudije i tu`ioce kroz Posebno vije}e/odje-
qewe za organizovani kriminal, privredni kriminal i
korupciju.

Imaju}i na umu da kriminalne aktivnosti i daqe
ugro`avaju ekonomska, fiskalna, tr`i{na i druga soci-
jalna prava i interese gra|ana Bosne i Hercegovine, te
da }e osnivawe Posebnog odjela za organizovani krimi-
nal, privredni kriminal i korupciju u sklopu pomenu-
tog Suda Bosne i Hercegovine unaprijediti odlu~nu
borbu protiv kriminala u Bosni i Hercegovini.

Uvjeren u vitalni zna~aj koji za Bosnu i Hercegovinu
ima nastojawe da se oja~a i slijedi vladavina zakona
kako bi se stvorila osnova za privredni rast i strane
investicije.

Imaju}i stoga u vidu kako hitnost tako i potrebu
osnivawa Posebnog odjeqewa za organizovani kriminal,
privredni kriminal i korupciju pri Sudu Bosne i
Hercegovine, te iz svih gore navedenih razloga ovim
donosim s l i j e d e } u

O D L U K U  
Kojom se donosi Zakon o izmjenama i dopunama

Zakona o Sudu Bosne i Hercegovine, koji se ovim
prila`e kao sastavni dio ove odluke. Navedeni zakon
stupa na snagu kao zakon Bosne i Hercegovine u skladu sa
odredbama ~lana 11. istog, na privremenoj osnovi, sve
dok Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine ne
usvoji ovaj zakon u odgovaraju}em obliku, bez amand-
mana i bez dodatnih uslova. 

Ova odluka stupa na snagu odmah i objavi}e se odmah
u “Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine”,
“Slu`benim novinama Federacije Bosne i
Hercegovine”, “Slu`benom glasniku Republike Srpske”
i “Slu`benom glasniku Distrikta Br~ko Bosne i
Hercegovine”. 

Z A K O N

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O SUDU
BOSNE I HERCEGOVINE

Preambula
Zakon o Sudu Bosne i Hercegovine (“Slu`beni glas-

nik Bosne i Hercegovine”, broj 29/00, “Slu`bene novine
Federacije Bosne i Hercegovine”, broj 52/00, “Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, broj 40/00) (u daqem tekstu:
Zakon), onako kako je izmijewen i dopuwen ~lanom 73.
Zakona o Visokom sudskom i tu`ila~kom savjetu Bosne i
Hercegovine, ovim se mijewa i dopuwuje:   

^lan 1.
^lan 2.  zakona se bri{e i dodaje se slijede}i novi

~lan 2:
“Sud ~ine predsjednik i odre|eni broj ostalih sudi-

ja kako je to propisano ovim zakonom”. 

^lan 2.
U ~lanu 11. stav 1. iza rije~i “buxet Bosne i

Hercegovine” dodaje se slijede}a re~enica:
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“Prije po~etka svake buxetske godine, predsjednik
Suda Visokom sudskom i tu`ila~kom savjetu Bosne i
Hercegovine podnosi prijedlog o buxetu. Predsjednik
Suda ima pravo prisustvovati i zastupati prijedlog
Visokog sudskog i tu`ila~kog savjeta na sjednicama
Parlamentarne skup{tine i odgovaraju}ih odbora
Parlamentarne skup{tine kad god se vodi rasprava i
odlu~uje o pitawima buxeta koja se odnose na Sud.  

U ~lanu 11., nakon stava 2. dodaju se slijede}i novi
stavovi 3. i 4. koji glase: 

“3. Buxet Suda ima posebnu ta~ku kojom se detaqno
navode buxetske potrebe za rad posebnih vije}a za orga-
nizovani kriminal, privredni kriminal i korupciju
unutar Krivi~nog odjeqewa (u daqem tekstu: Posebna
vije}a), te posebno apelaciono vije}e za organizovani
kriminal, privredni kriminal i korupciju unutar
Apelacionog odjeqewa (u daqem tekstu: Posebno apela-
ciono vije}e).

4. Na kraju svake buxetske godine, predsjednik Suda
obavje{tava Parlament Bosne i Hercegovine o
izvr{avawu buxeta Suda.”

^lan 3.
U ~lanu 19., stav 3., iza rije~i “bilo koje odjeqewe,

vije}e ili predmet” bri{e se ta~ka i dodaju se rije~i
”osim ako zakonom nije druga~ije propisano”. 

U ~lanu 19., stav 5. iza rije~i “kojeg je odredio pred-
sjednik odjeqewa” bri{e se ta~ka i dodaju se rije~i
“osim ako zakonom nije druga~ije propisano”.  

^lan 4.
U ~lanu 21., stav 1., ta~ka b) iza rije~i “u odjeqewa i

vije}a” dodaju se rije~i “kako se dogovori na op{toj sjed-
nici Suda”. 

U ~lanu 21., stav 1., ta~ka c) iza rije~i “u slu~aju
izuze}a sudije” dodaju se rije~i “kako se dogovori na
op{toj sjednici Suda”. 

U ~lanu 21., stav 1., ta~ka h) rije~ “sudije” bri{e se. 

^lan 5.
U ~lanu 23.,  stav 1., rije~i “krivi~no odjeqewe i” i

rije~ “po” bri{u se. 
U ~lanu 23., iza stava 1. dodaje se slijede}i novi stav

2. koji glasi: “Krivi~no odjeqewe se sastoji od najmawe
deset sudija. Odjeqewe sudi u vije}ima sastavqenim od
po tri sudije. “ 

U ~lanu 23,. stav 2. postaje “stav 3.” i rije~i “najmawe
pet sudija” bri{u se, a rije~i “najmawe deset sudija”
dodaju se.

U ~lanu 23,. stav 3., postaje “stav 4.” i iza rije~i
“apelacionom odjeqewu” dodaju se slijede}e rije~i “osim
u Posebnom apelacionom vije}u”.   

^lan 6.
U ~lanu 24. dodaju se slijede}i novi stavovi 1. i 2.

koji glase:
1. “Posebna vije}a za organizovani kriminal,

privredni kriminal i korupciju uspostavqaju se pri
Krivi~nom odjeqewu. 

2. Sudija Posebnog vije}a ne u~estvuje u radu bilo
kojeg drugog vije}a Krivi~nog ili Upravnog odjeqewa”.   

U ~lanu 24. , st. 1., 2. i 3. postaju st. 3.,4., i 5. 

^lan 7.
U ~lanu 26., iza stava 1. dodaje  se slijede}i novi stav

2. koji glasi:
“Posebno vije}e Apelacionog odjeqewa za organizo-

vani kriminal, privredni kriminal i korupciju
uspostavqa se u Apelacionom odjeqewu kako bi
odlu~ivalo po `albama na odluke Posebnog vije}a.”

^lan 8.
U ~lanu 61., iza stava 1. dodaje se slijede}i novi stav

2. koji glasi:
“Posebno vije}e Apelacionog odjeqewa odlu~uje po

`albama protiv odluka Posebnih vije}a Krivi~nog odje-
qewa u skladu sa odredbama Zakona o krivi~nom postup-
ku Bosne i Hercegovine. “ 

U ~lanu 61., st. 2. i 3. postaju st. 3. i 4. 

^lan 9.
U ~lanu 65. iza stava 1. dodaju se slijede}i novi st. 2.

i 3. koji glase:
2. “Sud ima nadle`nost za krivi~na djela koja su

propisana zakonima Federacije Bosne i Hercegovine,
Republike Srpske i Distrikta Br~ko koja su izvr{ena
prije stupawa na snagu Krivi~nog zakona Bosne i
Hercegovine a kada ta krivi~na djela sadr`e elemente
me|unarodnog ili me|uentitetskog kriminala kako je to
propisano Krivi~nim zakonom Bosne i Hercegovine.

Kada se uspostave Krivi~no odjeqewe Suda i
Tu`ila{tvo Bosne i Hercegovine, svi sudovi u
Federaciji Bosne i Hercegovine, Republici Srpskoj i
Br~ko Distriktu koji imaju u nadle`nosti krivi~ne
predmete a koji spadaju u nadle`nost Suda u skladu sa
~lanom 65. stav 2. i u kojima optu`nica nije stupila na
pravnu snagu, obavezni su odmah dostaviti te predmete
Tu`ila{tvu Bosne i Hercegovine. Ukoliko je optu`nica
postala pravosna`na, daqni postupak vode sudovi i
tu`ila{tva u Federaciji Bosne i Hercegovine,
Republike Srpske i Distrikta Br~ko.”          

^lan 10.

Stupawe na snagu
Ovaj zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Sudu

Bosne i Hercegovine stupa na snagu osmog dana nakon
objavqivawa u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”.

^lan 11.

Objavqivawe zakona
Ovaj zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Sudu

Bosne i Hercegovine bi}e objavqen u “Slu`benom glas-
niku Bosne i Hercegovine”, “Slu`benim novinama
Federacije Bosne i Hercegovine”, “Slu`benom glasniku
Republike Srpske” i “Slu`benom glasniku Distrikta
Br~ko Bosne i Hercegovine“.  

Broj: 13/00
6. avgusta 2002. godine Visoki predstavnik
Sarajevo Pedi E{daun, s.r.

Koriste}i se ovla{}ewima koja su Visokom pred-
stavniku data ~lanom V Aneksa 10 (Sporazum o imple-
mentaciji civilnog dijela Mirovnog ugovora) Op{teg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini,
prema kojem je Visoki predstavnik kona~ni autoritet u
zemqi za tuma~ewe gore navedenog Sporazuma o imple-
mentaciji civilnog dijela Mirovnog ugovora; i posebno
uzev{i u obzir ~lan II 1. (d) istog Sporazuma prema kojem
Visoki predstavnik “poma`e, kada Visoki predstavnik
to ocijeni neophodnim, u rje{avawu svih problema koji
se pojave u vezi s implementacijom civilnog dijela”.

Pozivaju}i se na stav XI 2. Zakqu~aka Konferencije
za implementaciju mira odr`ane u Bonu 9. i 10. decembra
1997. godine, u kojima je Savjet za implementaciju mira
pozdravio namjeru Visokog predstavnika da iskoristi
svoj kona~ni autoritet u zemqi za tuma~ewe Sporazuma o
implementaciji civilnog dijela Mirovnog ugovora,
kako bi pomogao u iznala`ewu rje{ewa za probleme u
skladu sa gore navedenim “dono{ewem obavezuju}ih
odluka, kada to ocijeni neophodnim”, o odre|enim
pitawima, ukqu~uju}i i (prema podstavu (c) stava XI 2.)
“mjere kojima se obezbje|uje implementacija Mirovnog
sporazuma na cijelom podru~ju Bosne i Hercegovine i
wenih entiteta”.
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Pozivaju}i se daqe na stav 12.1 Deklaracije Savjeta
za implementaciju mira sa sjednice odr`ane u Madridu
15. i 16. decembra 1998. godine, kojom se jasno stavqa do
znawa da gore pomenuti Savjet smatra da je uspostavqawe
vladavine zakona, u koju svi gra|ani imaju povjerewe,
preduslov za trajni mir i samoodr`ivu ekonomiju, koja
}e biti sposobna da privu~e i zadr`i me|unarodne i
doma}e investitore.

Imaju}i u vidu osna`enu strategiju za sprovo|ewe
sudskih reformi u ciqu ja~awa napora na uspostavi vla-
davine zakona u Bosni i Hercegovini u 2002/03. godini,
{to je podr`ao i Upravni odbor Savjeta za imple-
mentaciju mira 28. februara 2002. godine, te
podsje}aju}i da je gore pomenuta strategija izra|ena kao
odgovor na pozive organa Bosne i Hercegovine da
me|unarodna zajednica pokrene sna`nije aktivnosti u
borbi protiv privrednog kriminala, korupcije i prob-
lema unutar sudskog sistema.

Imaju}i tako|e u vidu komunike Upravnog odbora za
implementaciju mira objavqen 7. maja 2002. godine u
Sarajevu, u kojem se navodi da }e osnivawe jedinstvenog
Visokog sudskog i tu`ila~kog savjeta “predstavqati
temeq daqoj reformi pravosu|a, kao {to je restrukturi-
rawe sudskog i tu`ila~kog sistema”.

S obzirom da se u komunikeu Upravnog odbora
Savjeta za implementaciju mira, objavqenog u Sarajevu
31. jula 2002. godine, organi vlasti u Bosni i
Hercegovini pozivaju da pru`e pomo} u blagovremenom
osnivawu Visokog sudskog i tu`ila~kog savjeta i
restrukturirawu sudskog i tu`ila~kog sistema. 

Svjestan potrebe restrukturirawa i uvo|ewa procesa
odabira sudija i tu`ilaca nakon osnivawa Visokog sud-
skog i tu`ila~kog savjeta za Republiku Srpsku, te da je
restrukturirawe korak od kqu~nog zna~aja za reformi-
sawe i ja~awe tu`ila~kog sistema. 

Uvi|aju}i da kriminalne aktivnosti i daqe
ugro`avaju ekonomska, fiskalna, komercijalna i druga
socijalna prava i interese gra|ana Bosne i Hercegovine,
te da }e restrukturirawe tu`ila~kog sistema u
Republici Srpskoj unaprijediti energi~nu borbu pro-
tiv kriminala u Bosni i Hercegovini.

Uvjeren da je od kqu~nog zna~aja za Bosnu i
Hercegovinu da obezbijedi ja~awe i po{tivawe vla-
davine zakona s ciqem stvarawa osnova za ekonomski
rast i strana ulagawa. 

Prema tome, imaju}i u vidu hitnost i potrebu
restrukturirawa tu`ila~kog sistema u Republici
Srpskoj i iz svih gore nabrojanih razloga, donosim s l i -
j e d e } u

O D L U K U  
Kojom progla{avam Zakon o izmjenama i dopunama

Zakona o Visokom sudskom i tu`ila~kom savjetu
Republike Srpske, koji ~ini sastavni dio Odluke.

Ovaj zakon stupa na snagu kao zakon Republike
Srpske, kao {to je predvi|eno ~lanom 26. ovog zakona, na
privremenoj osnovi, dok ga u odgovaraju}oj formi, bez
izmjena i dopuna i bilo kakvih uslova, ne usvoji
Narodna skup{tina Republike Srpske.  

Ova odluka stupa na snagu odmah i bez odlagawa }e
biti objavqena u “Slu`benom glasniku Republike
Srpske”.

Z A K O N

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O VISOKOM
SUDSKOM I TU@ILA^KOM SAVJETU

REPUBLIKE SRPSKE 

Preambula
Zakon o Visokom sudskom i tu`ila~kom savjetu

Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 31/02) (u daqem tekstu: Zakon) mijewa se i
dopuwuje kako slijedi:

^lan 1.
Rije~i “javni tu`ilac” mijewaju se u Zakonu rje~ju

“tu`ilac”, osim u slu~aju kad je ovim zakonom druga~ije
predvi|eno. 

^lan 2.
U ~lanu 5. stav 1., podstav 2., rije~i “Republi~ki

javni tu`ilac i wegovi zamjenici u tu`ila{tvu” zam-
jewuju se rije~ima “Kolegij tu`ilaca Republi~kog
tu`ila{tva”. 

U ~lanu 5. stav 1., podstav 4., rije~i “ili zamjenik
javnog tu`ioca” i rije~i “ili osnovnog javnog
tu`ila{tva” bri{u se.  Rije~i “Udru`ewe sudija i
tu`ilaca Republike Srpske” zamjewuju se rije~ima
“Kolegij tu`ilaca Okru`nih tu`ila{tava”.  

^lan 3.
U ~lanu 18. ta~ka 1., rije~i “rezervnih sudija, javnih

tu`ilaca i zamjenika javnih tu`ilaca” zamjewuju se
rije~ima“ rezervnih sudija i tu`ilaca”. 

U ~lanu 18. ta~ka 2., nakon rije~i “predsjednike sudo-
va” dodaju se rije~i  “, glavne tu`ioce i zamjenike
glavnih tu`ilaca”. 

U ~lanu 18. ta~ka 11., rije~i “sudija porotnika,
javnih tu`ilaca i zamjenika javnih tu`ilaca” zamjewuju
se rije~ima “sudija porotnika i tu`ilaca”. 

^lan 18. ta~ka 13. mijewa se slijede}im tekstom: 
“utvr|uje broj sudija i tu`ilaca odre|enog suda ili
tu`ila{tva nakon dobijenog mi{qewa ili na inicija-
tivu predsjednika odgovaraju}eg suda ili glavnog
tu`ioca i nakon konsultacija sa nadle`nim buxetskim
organom”. 

U ~lanu 18. ta~ka 14., rije~i “sudija, javnih tu`ilaca
i zamjenika javnih tu`ilaca” zamjewuju se rije~ima
“sudija i tu`ilaca”. 

^lan 4.
U ~lanu 19. podstav 5., rije~i “i osnovna javna”

bri{u se. 

^lan 5.
U ~lanu 20. rije~i “zamjenici javnih tu`ilaca”

bri{u se. 

^lan 6.
U ~lanu 23. rije~i “Sudije, javni tu`ioci i zamjeni-

ci javnih tu`ilaca” zamjewuju se rije~ima “Sudije i
tu`ioci”. 

^lan 7.
Podnaslov ispred ~lana 29. mijewa se podnaslovom

“Glavni tu`ioci, zamjenici glavnih tu`ilaca i
tu`ioci”.

^lan 8.
^lan 29. stav 1. mijewa se slijede}im stavom: 

“Glavni tu`ilac i zamjenik glavnog tu`ioca Republike
Srpske mora imati najmawe deset (10) godina iskustva u
radu kao sudija, tu`ilac, zamjenik tu`ioca, advokat ili
da ima iskustvo na sli~nim pravnim poslovima, nakon
polo`enog pravosudnog ispita, te posjedovati dokazane
rukovodne i organizacijske sposobnosti bitne za
funkcionisawe ovog tu`ila{tva.  Glavni tu`ilac i
zamjenici glavnog tu`ioca imaju mandat od {est (6) god-
ina i nakon isteka mandata mogu biti ponovno imeno-
vani; me|utim, mandat mo`e prestati usqed ostavke,
navr{ewa starosne dobi propisane za odlazak u penziju
po sili zakona ili smjewivawa s funkcije iz utvr|enih
razloga”. 

U ~lanu 29. stav 2., prva re~enica, rije~i “Zamjenici
javnog tu`ioca” zamjewuju se rije~ima “Tu`ioci
Republike Srpske”. Rije~, odnosno broj “osam (8)” zam-
jewuje se rije~ju, odnosno brojem “pet (5)”. 

U ~lanu 29. stav 2., druga re~enica, rije~i “Zamjenici
javno” bri{u se.
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^lan 9.
U ~lanu 30. stav 1. prva re~enica, rije~i “javni

tu`ioci” mijewaju se rije~ima “glavni tu`ioci i zam-
jenici glavnih tu`ilaca”. 

U ~lanu 30. stav 1. druga re~enica, rije~i “Javni
tu`ilac“ zamjewuju se rije~ima “Glavni tu`ilac i zam-
jenik glavnog tu`ioca”. 

U ~lanu 30. stav 2. prva re~enica, rije~i “Zamjenici
javnog” mijewaju se rije~ju “Okru`ni”.  Rije~, odnosno
broj “pet (5)” zamjewuje se rije~ju, odnosno brojem “tri
(3)”.

U ~lanu 30. stav 2. druga re~enica, rije~i “Zamjenici
javnog” mijewaju se rije~ima “Okru`ni”.

^lan 10.
^lan 31. Zakona bri{e se. 

^lan 11.
U ~lanu 35. rije~i “predsjednike sudova, javne

tu`ioce i zamjenike javnih tu`ilaca” zamjewuju se
rije~ima “predsjednike sudova i tu`ioce, ukqu~uju}i i
glavne tu`ioce i zamjenike glavnih tu`ilaca”. 

^lan 12.
U ~lanu 45. stav 1. rije~i “sudije, javni tu`ioci i

zamjenici javnih tu`ilaca” zamjewuju se rije~ima “sudi-
je i tu`ioci”. Rije~i “/zamjenika javnog tu`ioca” bri{u
se. 

^lan 13.
U ~lanu 51. rije~i “ili zamjenika javnog tu`ioca”

zamjewuju se rije~ima “glavnog tu`ioca ili zamjenika
glavnog tu`ioca”. 

^lan 14.
U ~lanu 67. st. 1., 2. i 3. rije~i “Sudija, odnosno javni

tu`ilac ili zamjenik javnog tu`ioca” zamjewuju se
rije~ima “Sudija, odnosno tu`ilac”. 

^lan 15.
U ~lanu 68. st. 1., 2. (prva re~enica), 3. i 4., rije~i

“Sudija, odnosno javni tu`ilac ili zamjenik javnog
tu`ioca” zamjewuju se rije~ima “Sudija, odnosno
tu`ilac”. 

U ~lanu 68. stav 2., druga re~enica, rije~i “sudija,
odnosno javni tu`ilac ili zamjenik javnog tu`ioca”
zamjewuju se rije~ima “sudija, odnosno tu`ilac”. 

^lan 16.
U ~lanu 69., rije~i “sudije, odnosno javnog tu`ioca

ili zamjenika javnog tu`ioca” zamjewuju se rije~ima
“sudije, odnosno tu`ioca”. 

^lan 17.
U ~lanu 70., stav 1. bri{e se i zamjewuje novim stavom

koji glasi: 
“Ako predsjednik suda ili glavni tu`ilac smatra da su
aktivnosti sudije, odnosno tu`ioca nespojive sa sudi-
jskom ili tu`ila~kom funkcijom, sudija, odnosno
tu`ilac obavje{tavaju se o tome, a predsjednik suda ili
glavni tu`ilac prosqe|uje predmet Savjetu koji donosi
kona~nu odluku. Postupak se ure|uje Poslovnikom o radu
Savjeta.” 

U stavu 2. rije~i “Sudije, odnosno javni tu`ioci ili
zamjenici javnog tu`ioca” zamjewuju se rije~ima “Sudije,
odnosno tu`ioci”. 

^lan 18.
Naslov ~lana 71. zamjewuje se naslovom “Imunitet

sudija i tu`ilaca”. 
U ~lanu 71. stav 1. rije~i “Sudija, odnosno javni

tu`ilac ili zamjenik javnog tu`ioca” zamjewuju se
rije~ima “Sudija, odnosno tu`ilac”. 

U ~lanu 71., stav 2. rije~i “sudija, odnosno javni
tu`ilac ili zamjenik javnog tu`ioca” zamjewuju se
rije~ima “sudija, odnosno tu`ilac”. 

U ~lanu 71. stav 3. rije~i “sudije, odnosno javnog
tu`ioca ili zamjenika javnog tu`ioca” zamjewuju se
rije~ima “sudije, odnosno tu`ioca”. 

^lan 19.
U ~lanu 72. stav 1. ta~ka 1., rije~i “zamjenika javnog”

bri{u se. 
U ~lanu 72. stav 1. bri{e se ta~ka 2., a ta~ke 3., 4. i 5.

postaju ta~ke 2., 3. i 4.
U stavu 2., rije~i “sudija, odnosno javni tu`ilac ili

zamjenik javnog tu`ioca” zamjewuju se rije~ima “sudija,
odnosno tu`ilac”. 

U stavu 3., iza rije~i “predsjednika suda” dodaju se
rije~i “glavnog tu`ioca i zamjenika glavnog tu`ioca”. 

^lan 20.
U ~lanu 73. stav 1. rije~i “Predsjednik suda ili javni

tu`ilac” zamjewuju se rije~ima “Predsjednik suda,
glavni tu`ilac ili zamjenik glavnog tu`ioca”. U istom
stavu, nakon rije~i “novi predsjednik” rije~ “ili”
bri{e se, dodaju se rije~i: “glavni ili zamjenik
glavnog”. 

U ~lanu 73., stav 2. zamjewuje se novim stavom, koji
glasi: 
“U slu~aju prestanka mandata predsjednika suda, glavnog
tu`ioca ili zamjenika glavnog tu`ioca, on i pored toga
nastavqa vr{iti sudijsku, odnosno tu`ila~ku funkciju
u istom sudu ili tu`ila{tvu, u skladu s ~lanom 72.” 

^lan 21.
U ~lanu 74. stav 2., rije~i “i zamjenike javnih

tu`ilaca” bri{u se, a broj “67” zamjewuje se brojem “65”. 

^lan 22.
U ~lanu 75. stav 1., ta~ka (1) zamjewuje se novom

ta~kom (1) koja glasi:
“dobijawem mi{qewa predsjednika sudova ili glavnih
tu`ilaca ili vr{ewem konsultacija sa tijelima
nadle`nim za pitawa buxeta prilikom utvr|ivawa broja
sudija i tu`ilaca.”

^lan 23.
U ~lanu 79. stav 1., rije~i “predsjednike sudova,  kao

i za mjesta javnih tu`ilaca i zamjenika javnih tu`ilaca”
zamjewuju se rije~ima “predsjednike sudova i tu`ioce,
kao i za mjesta glavnih tu`ilaca i zamjenika glavnih
tu`ilaca”. 

U ~lanu 79., nakon stava 2. dodaje se novi stav koji
glasi: “Izuzetno od odredbe iz ~lana 22. podstav (c) ovog
zakona, za lice koje je vr{ilo sudijsku ili tu`ila~ku
funkciju u Bosni i Hercegovini na dan stupawa na snagu
ovog zakona se smatra da u prelaznom periodu ispuwava
osnovne uslove za vr{ewe funkcije ako ima polo`en
pravosudni ispit u bilo kojoj zemqi koja je bila u sas-
tavu Socijalisti~ke Federativne Republike
Jugoslavije.”  

^lan 24.
Dodaje se novi ~lan 81. (a) koji glasi: 

“^lan 81.(a)
Sudija ili tu`ilac koji bude na funkciji u vrijeme

stupawa na snagu ovog zakona, a kojeg Savjet odabere i
imenuje na sudsku ili tu`ila~ku funkciju u restruktur-
isanom sudu ili novoosnovanom tu`ila{tvu nema pravo
na naknadu na osnovu prelaska na du`nost u drugom mjes-
tu”.

^lan 25.
^lan 84. zamjewuje se novim ~lanom 84. koji glasi:

“Izraz tu`ilac ili tu`ila~ki,-a,-o ukqu~uje glavnog
javnog tu`ioca i zamjenika glavnog tu`ioca osim uko-
liko bi takva konstrukcija o~igledno bila u suprotnos-
ti sa ciqem ovog zakona.” 

Srijeda, 4. septembar 2002. SLU@BENI GLASNIK REPUBLIKE SRPSKE Broj 55 - Strana 19



^lan 26.

Objavqivawe i stupawe na snagu Zakona
o izmjenama i dopunama 

Ovaj zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Visokom
sudskom i tu`ila~kom savjetu Republike Srpske }e biti
objavqen u “Slu`benom glasniku Republike Srpske” i
stupa na snagu osam (8) dana od dana objavqivawa. 

Broj: 31/02
21. avgusta 2002. godine Visoki predstavnik,
Sarajevo Pedi E{daun, s.r.

Koriste}i se ovla{}ewima koja su data Visokom
predstavniku u ~lanu V Aneksa 10 (Sporazum o imple-
mentaciji civilnog dijela Mirovnog ugovora) Op{teg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini,
prema kojem je Visoki predstavnik kona~ni autoritet u
zemqi u pogledu tuma~ewa pomenutog Sporazuma o
implementaciji civilnog dijela Mirovnog ugovora; i
posebno uzev{i u obzir ~lan II 1. (d) gore navedenog
Sporazuma, prema kojem Visoki predstavnik “pru`a
pomo}, kada to ocijeni neophodnim, u iznala`ewu
rje{ewa za sve probleme koji se pojave u vezi sa imple-
mentacijom civilnog dijela Ugovora”.

Pozivaju}i se na stav XI 2 Zakqu~aka sa konferenci-
je Savjeta za implementaciju mira odr`ane 9. i 10. decem-
bra 1997. godine u  Bonu, u kojem je Savjet za imple-
mentaciju mira pozdravio namjeru Visokog predstavnika
da iskoristi svoj kona~ni autoritet u zemqi  u pogledu
tuma~ewa Sporazuma o implementaciji civilnog dijela
Mirovnog ugovora kako bi pomogao u iznala`ewu
rje{ewa za probleme, kako je prethodno re~eno,
“dono{ewem obavezuju}ih odluka, kada to bude smatrao
neophodnim,” u vezi sa odre|enim pitawima, ukqu~uju}i
(u skladu sa podstavom (c) ovog stava) i “mjere u svrhu
obezbje|ewa implementacije Mirovnog sporazuma na
~itavoj teritoriji Bosne i Hercegovine i wenih entite-
ta”.

Uzimaju}i u obzir ~iwenicu da je za pravilnu
za{titu, o~uvawe, predstavqawe i obnovu progla{enih
nacionalnih spomenika u Bosni i Hercegovini neophod-
no uskla|ivawe zakona u entitetima Bosne i
Hercegovine. 

Imaju}i na umu da je u ~lanu V 5. Aneksa 8 Op{teg
okvirnog sporazuma za mir u BiH utvr|eno da u svakom
slu~aju u kome Komisija donese odluku kojom neko dobro
progla{ava nacionalnim spomenikom, entitet na ~ijoj
se teritoriji to dobro nalazi du`an je da (a) ulo`i sve
napore kako bi se preduzele odgovaraju}e pravne, nau~no-
tehni~ke, administrativne i finansijske mjere
neophodne za za{titu, o~uvawe, predstavqawe i obnovu
dobara i (b) suzdr`i se od namjernog poduzimawa bilo
kakvih mjera kojim bi se to dobro moglo o{tetiti; 

Konstatuju}i da su neophodne izmjene i dopune
Zakona o ure|ewu prostora Republike Srpske
("Slu`beni glasnik Republike Srpske", br. 19/96, 25/96 i
10/98) kako bi se omogu}ilo Republici Srpskoj da
ispuni svoje obaveze iz Aneksa 8 Op{teg okvirnog spo-
razuma za mir u Bosni i Hercegovini. 

Imaju}i tako|e na umu da bi daqa ka{wewa u spro-
vo|ewu Aneksa 8 mogla ugroziti povratak izbjeglica i
raseqenih lica u Republiku Srpsku i podrivati proces
stvarawa pozitivne klime za povratak {irom Bosne i
Hercegovine. 

Uzimaju}i u obzir da odredbe Zakona o ure|ewu pros-
tora Republike Srpske mogu dovesti do ka{wewa u pos-
tupku sprovo|ewa odluka Komisije za o~uvawe nacional-
nih spomenika iz Aneksa 8. 

Uzev{i u obzir i imaju}i u vidu cjelovitost gore
navedenih pitawa, d o n o s i m

O D L U K U  
Kojom se progla{ava Zakon o izmjenama i dopunama

Zakona o ure|ewu prostora.
Odluka stupa na snagu odmah. Zakon u daqem tekstu,

koji je sastavni dio ove odluke, stupa na snagu na dan
dono{ewa Odluke, na privremenoj osnovi, sve dok
Narodna skup{tina Republike Srpske ne usvoji ovaj
Zakon u odgovaraju}em obliku, bez amandmana i bez
ikakvih uslova. 

Z A K O N

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O URE\EWU
PROSTORA 

^lan 1. 
U ~lanu 121. dodaje se novi stav 7, koji glasi: 
“Stavovi 4, 5. i 6. ovog ~lana se ne primjewuju na

pripremawe tehni~ke dokumentacije za obnovu
nacionalnih spomenika utvr|enih Zakonom o
sprovo|ewu odluka Komisije za o~uvawe nacionalnih
spomenika, osnovane u skladu sa Aneksom 8 Op{teg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini”. 

^lan 2. 
U ~lanu 124. dodaje se novi stav 8, koji glasi:
“Stavovi 4, 5, 6. i 7. ovog ~lana se ne primjewuju na

izgradwu objekata, niti na izvo|ewe radova na obnovi
nacionalnih spomenika utvr|enih Zakonom o
sprovo|ewu odluka Komisije za o~uvawe nacionalnih
spomenika, osnovane u skladu sa Aneksom 8 Op{teg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini”. 

^lan 3. 
Ovaj zakon }e se odmah objaviti u “Slu`benom glas-

niku Republike Srpske”. 

Broj: 18/02
14. avgusta 2002. godine Visoki predstavnik,
Sarajevo Pedi E{daun,s.r.

Koriste}i se ovla{}ewima koja su Visokom pred-
stavniku data u ~lanu V Aneksa 10 (Sporazum o spro-
vo|ewu civilnog dijela Mirovnog ugovora) Op{teg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini,
prema kojem je Visoki predstavnik kona~ni autoritet u
zemqi u pogledu tuma~ewa navedenog Sporazuma o spro-
vo|ewu civilnog dijela Mirovnog ugovora; i posebno
uzimaju}i u obzir ~lan II1. (d) prethodno spomenutog
Sporazuma prema kojem Visoki predstavnik “pru`a
pomo} kada ocijeni da je to neophodno, u iznala`ewu
rje{ewa za sve probleme koji se jave u vezi sa civilnim
sprovo|ewem”.

Pozivaju}i se na ~lan II 8. navedenog sporazuma prema
~ijim odredbama Visoki predstavnik mo`e, pored civil-
nih komisija konkretno navedenih u ~lanu II istog
Sporazuma, da uspostavi druge civilne komisije kako bi
potpomogao izvr{ewe svog mandata.

Pozivaju}i se na stav XI2. Zakqu~aka sa
Konferencije o sprovo|ewu mira odr`ane u Bonu 9. i 10.
decembra 1997. godine, a na kojoj je Savjet za sprovo|ewe
mira pozdravio namjeru Visokog predstavnika da
upotrijebi svoj kona~ni autoritet u zemqi u pogledu
tuma~ewa Sporazuma o sprovo|ewu civilnog dijela
mirovnog ugovora kako bi pomogao u iznala`ewu
rje{ewa za probleme, kako je prethodno re~eno,
“dono{ewem obavezuju}ih odluka, kada procijeni da je to
neophodno” u vezi s odre|enim pitawima ukqu~uju}i (u
skladu sa ta~kom (c)  ovog stava) “mjere u svrhu
obezbje|ewa sprovo|ewa Mirovnog sporazuma na cijeloj
teritoriji Bosne i Hercegovine i wenih entiteta”.

Uz uva`avawe ta~ke I2.a Zakqu~aka donesenih na
pomenutoj konferenciji u Bonu prema kojima je uo~eno
"da je nepristrasno i nezavisno pravosu|e” od “su{tin-
skog zna~aja za vladavinu zakona i pomirewe u Bosni i
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Hercegovini”, da proces imenovawa sudija i tu`ilaca
mora biti zasnovan na profesionalnim sposobnostima,
da je nu`no uspostavqawe ustanova za edukaciju sudija i
tu`ilaca te da je kontrola pravosudnog sistema element
od su{tinskog zna~aja za pomenuti proces.

Rukovode}i se stavom II2. Aneksa na Deklaraciju
Savjeta za implementaciju mira (Madrid, 16. decembra
1998. godine) u kojoj se “nagla{ava zna~aj poja~anih
napora u sprovo|ewu pravosudne reforme, koje uskla|uje
Visoki predstavnik, kako bi se pru`ila podr{ka napor-
ima organa vlasti u Bosni i Hercegovini” te “apelira
na Visokog predstavnika da daqe razvija sveobuhvatni
strate{ki plan pravosudne reforme, kojim se utvr|uju
kratkoro~ni i dugoro~ni prioriteti, u saglasnosti sa
tim organima, Savjetom Evrope, OSCE-om, UNMIBH-
om i drugim organizacijama.”.

Imaju}i u vidu Deklaraciju Savjeta za imple-
mentaciju mira (na sastanku odr`anom u Briselu 23-24.
maja 2000. godine) kojom se name}e potreba za jednim
istinski nezavisnim i nepristrasnim pravosu|em kako
bi se obezbijedila vladavina zakona u svim krivi~nim,
gra|anskim i privrednim pitawima, te priznaju}i “tra-
jnu potrebu za me|unarodnom nadzornom institucijom za
pravosudnu reformu u i{~ekivawu da OHR do|e do
rje{ewa u pogledu Programa pravosudne reforme” te da
Savjet “podr`i daqwe napore Visokog predstavnika da
predvodi aktivnosti u reformi pravosu|a i uskla|uje
napore me|unarodne zajednice po tom pitawu”. 

Uzimaju}i u obzir Komunike Upravnog odbora
Savjeta za implementaciju mira (Sarajevo, 13. jula 2000.
godine) u kojem su se “Upravni odbor i Visoki pred-
stavnik saglasili da je po pitawu pravosudne reforme i
unapre|ewa vladavine zakona potreban trajan anga`man
me|unarodne zajednice. Za tu svrhu, Visoki predstavnik
}e uspostaviti Nezavisnu pravosudnu komisiju ~iji }e
zadatak biti da nadzire rad komisije/savjeta na entitet-
skom i kantonalnom nivou, a koje }e biti zadu`ene za
odabir i disciplinsko ka`wavawe sudija i tu`ilaca, te
da nastavi sa nadgledawem i ocjewivawem rada sudova i
tu`ila{tava u skladu sa prethodnim mandatom JSAP-a”. 

Pozivaju}i se na Komunike Upravnog odbora Savjeta
za implementaciju mira od 28. februara 2002. godine, u
kojem Upravni odbor podr`ava poo{trenu strategiju
reforme pravosu|a Nezavisne pravosudne komisije za
2002/03. godinu, kao i uva`avawe va`nosti
uspostavqawa Visokog sudskog savjeta za BiH i reorga-
nizaciju sudova, a {to se daqe ponavqa u Komunikeu od
7. maja 2002. godine.

Pozivaju}i se na Odluku broj 94/01 Visokog pred-
stavnika kojom se uspostavqa Nezavisna pravosudna
komisija, a naro~ito stav 5. navedene odluke u kojoj se
navodi da “Visoki predstavnik zadr`ava pravo da dodi-
jeli dodatne nadle`nosti Nezavisnoj pravosudnoj
komisiji, u skladu sa zahtjevima u pogledu izvr{avawa
wenog mandata”.

Na osnovu svega gore navedenog, ovim donosim sli-
jede}u

O D L U K U  

O MANDATU NEZAVISNE PRAVOSUDNE KOMISIJE 

1. Ovom se odlukom mijewa  mandat Nezavisne pravo-
sudne komisije kojoj se dodjequju nadle`nosti i
ovla{}ewa u skladu sa slijede}im mandatom. 

2. Mandat Nezavisne pravosudne komisije obuhvata
slijede}e:

- pru`awe podr{ke radu Visokog sudskog i
tu`ila~kog savjeta Republike Srpske, Visokog sudskog i
tu`ila~kog savjeta Federacije BiH i Visokog sudskog i
tu`ila~kog savjeta BiH u prelaznom periodu;

- pru`awe podr{ke radu disciplinskog tu`ioca u
disciplinskim pitawima pred navedenim savjetima;

- pru`awe savjeta lokalnim organima vlasti i
stru~nim pravnim organizacijama o svim pitawima koja
uti~u na sudski sistem i wegovu reorganizaciju; 

- izvr{avawe zadataka koje joj Visoki predstavnik
mo`e povremeno dodijeliti; 

- redovno izvje{tavawe Vi{eg zamjenika Visokog
predstavnika zadu`enog za pitawa vladavine zakona o
stvarima u vezi sa navedenim mandatom;

- obavje{tavawe relevantnih ~lanova me|unarodne
zajednice o pitawima u vezi svog mandata. 

3. U izvr{avawu svog mandata i nadle`nosti,
Nezavisna pravosudna komisija je ovla{}ena da inicira
kontakte sa me|unarodnim organizacijama i doma}im
tijelima, agencijama, institucijama, odnosno organi-
zacijama kako bi se unaprijedili projekti vladavine
zakona koji uti~u na sistem sudova, wegovu reorgani-
zaciju, i podr{ku Visokim sudskim i tu`ila~kim savje-
tima. 

4. Svi sudovi, tu`ila{tva i dr`avne agencije na
svim nivoima, ukqu~uju}i sve sudije, tu`ioce, osobqe u
sudovima i zvani~nike, obavezni su da sara|uju sa
Nezavisnom pravosudnom komisijom i da pru`aju sve
informacije koje Nezavisna pravosudna komisija smatra
neophodnim u obavqawu svojih zadataka navedenih u
stavu 2. ove odluke.

5. Mandat Nezavisne pravosudne komisije isti~e 31.
decembra 2003. godine. Visoki predstavnik zadr`ava
pravo da donosi odluke o na~elima i vremenskim rokovi-
ma, ukqu~uju}i i ovla{}ewa i broj preostalog me|unar-
odnog osobqa potrebnog za eventualni nastavak rada
Nezavisne pravosudne komisije.

6. Ova odluka zamjewuje odluku broj 94/01 Visokog
predstavnika kojom se uspostavqa Nezavisna pravosudna
komisija. 

Broj: 16/02
6. avgusta 2002. godine Visoki predstavnik,
Sarajevo Pedi E{daun, s.r.

Koriste}i se ovla{}ewima koja su Visokom pred-
stavniku data u ~lanu V Aneksa 10 (Sporazum o spro-
vo|ewu civilnog dijela Mirovnog ugovora) Op{teg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini,
prema kojem je Visoki predstavnik kona~ni autoritet u
zemqi u pogledu tuma~ewa navedenog Sporazuma o spro-
vo|ewu civilnog dijela Mirovnog ugovora; i posebno
uzimaju}i u obzir ~lan II1. (d) prethodno spomenutog
Sporazuma prema kojem Visoki predstavnik “pru`a
pomo} kada to ocijeni neophodnim, u iznala`ewu
rje{ewa za sve probleme koji se jave u vezi sa civilnim
sprovo|ewem”.

Pozivaju}i se na stav XI2. Zakqu~aka sa
Konferencije o sprovo|ewu mira odr`ane u Bonu 9. i 10.
decembra 1997. godine, a na kojoj je Savjet za sprovo|ewe
mira pozdravio namjeru Visokog predstavnika da
upotrijebi svoj kona~ni autoritet u zemqi u pogledu
tuma~ewa Sporazuma o sprovo|ewu civilnog dijela
mirovnog ugovora kako bi pomogao u iznala`ewu
rje{ewa za probleme, kako je prethodno re~eno,
“dono{ewem obavezuju}ih odluka, kada procijeni da je to
neophodno” u vezi s odre|enim pitawima ukqu~uju}i (u
skladu sa ta~kom (c)  ovog stava) “mjere u svrhu
obezbje|ewa sprovo|ewa Mirovnog sporazuma na cijeloj
teritoriji Bosne i Hercegovine i wenih entiteta” i koje
“mogu ukqu~iti aktivnosti protiv osoba koje vr{e javnu
funkciju ili funkcionera…za koje Visoki predstavnik
utvrdi da su prekr{ili zakonske obaveze u skladu sa
Mirovnim sporazumom ili odredbama wegove imple-
mentacije”.

Imaju}i u vidu dvije odluke Visokog predstavnika od
23. maja 2002. godine, kojima je izmjewen i dopuwen Ustav
Federacije Bosne i Hercegovine i Ustav Republike
Srpske, u kojima su navedene ustavne osnove za uspostavu
Visokog sudskog i tu`ila~kog savjeta Federacije Bosne i
Hercegovine i Visokog sudskog i tu`ila~kog savjeta
Republike Srpske.
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Imaju}i daqe u vidu Zakon o Visokom sudskom i
tu`ila~kom savjetu Bosne i Hercegovine (“Slu`beni
glasnik Bosne i Hercegovine” 15/02, 2. juli 2002. godine),
Zakon o Visokom sudskom i tu`ila~kom savjetu
Federacije Bosne i Hercegovine (“Slu`bene novine
Federacije Bosne i Hercegovine”, 22/02, 5. juni 2002.
godine), i Zakon o visokom sudskom i tu`ila~kom savje-
tu Republike Srpske (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, 31/02, 10. juni 2002. godine), koji utvr|uju
pravni okvir za sve Visoke sudske i tu`ila~ke savjete u
cijeloj Bosni i Hercegovini i ovla{}uju Visokog pred-
stavnika da imenuje sve ~lanove Savjeta za prelazni
period kako je to odre|eno zakonom.

Uo~avaju}i  potrebu da se osigura primjena svih
me|unarodnih i evropskih standarda u toku prelaznog
perioda rada Savjeta u kojem }e se izvr{iti reorgani-
zacija sudova i javnih tu`ila{tava kao i izbor sudija i
javnih tu`ilaca za mjesta u reorganizovanim sudovima i
javnim tu`ila{tvima.

Uo~avaju}i daqe potrebu za nezavisnim i nepris-
trasnim radom Savjeta kako bi se postigli osnovni
ciqevi koji ~ine osnovu gore navedenih zakona i
ustavnih izmjena i dopuna, kao i neprocjewivu korist
koju bi narod i pravosudni sistem Bosne i Hercegovine
imao od me|unarodne stru~ne pomo}i u toku prelaznog
perioda.

Na osnovu gore navedenog, ovim donosim slijede}u

O D L U K U

O IMENOVAWU ^LANOVA VISOKIH SUDSKIH I
TU@ILA^KIH SAVJETA

1. U skladu sa ~lanom 76. Zakona o Visokom sudskom i
tu`ila~kom savjetu Federacije Bosne i Hercegovine i
~lanom 76. Zakona o visokom sudskom i tu`ila~kom sav-
jetu Republike Srpske, slijede}e osobe imenuju se u
Savjete koji su osnovani u skladu sa tim zakonima.

Visoki sudski i tu`ila~ki savjet Federacije Bosne i
Hercegovine:

- g. Zdenko Eterovi}, sudija Vrhovnog suda
Federacije Bosne i Hercegovine,

- g|a Alma Tiri}, zamjenik tu`ioca Federacije
Bosne i Hercegovine,

- g. Davorin Juki}, sudija Okru`nog suda u Sarajevu,
- g. Izo Tanki}, okru`ni tu`ilac u Tuzli,
- g|a Danka Vu~ina, advokat iz Mostara i
- g. Kasim Begi}, profesor Pravnog fakulteta u

Sarajevu.
Visoki sudski i tu`ila~ki savjet Republike Srpske:
- g. Stevan Savi}, sudija Vrhovnog suda Republike

Srpske,
- g|a Svetlana Mari}, zamjenik osnovnog javnog

tu`ioca u Bawoj Luci,
- g|a Marica Vu~eti}-Zelenbabi}, sudija Okru`nog

suda u Doboju,
- g|a Ranka Mr{i}, zamjenik okru`nog javnog

tu`ioca u Srpskom Sarajevu,

- g. Milorad Ivo{evi}, advokat, Bawa Luka i
-g. Branko Peri}, novinar, Bawa Luka.
Me|unarodni ~lanovi Visokog sudskog i tu`ila~kog

savjeta Federacije Bosne i Hercegovine i Visokog sud-
skog i tu`ila~kog savjeta Republike Srpske:

- g. Silvio Bonfigli, tu`ilac, Italija,
- g. Christopher Harland, advokat, Kanada,
- g. Carlos Lobo, sudija, Portugal,
- g|a Susanne Moeller, sudija, Finska,
- g. Jan Erik Oja, sudija, [vedska,
- g|a Sylvie Pantz, sudija, Francuska,
- g. John Peyton, tu`ilac, SAD i
- dr Axel Schwarz, advokat, Wema~ka
2. U skladu sa ~lanom 66. Zakona o visokom sudskom  i

tu`ila~kom savjetu Bosne i Hercegovine slijede}e osobe
se ovom odlukom imenuju u Visoki sudski i tu`ila~ki
savjet Bosne i Hercegovine u prelaznom periodu do 31.
decembra 2003. godine.

- g. Branko Morait, sudija Suda Bosne i Hercegovine,
- g. Venceslav Ili}, sudija Suda Bosne i

Hercegovine,
- g. Mirza Jusufovi}, sudija Apelacionog suda Br~ko

Distrikta,
- g. Zekerija Mujkanovi}, javni tu`ilac Br~ko

Distrikta i
- g|a Qiqana Mijovi}, asistent na Pravnom fakul-

tetu u Bawoj Luci.

3. Osobe imenovane u Visoki sudski i tu`ila~ki sav-
jet Bosne i Hercegovine u skladu sa ~lanom 2. ove odluke
radi}e u tom Savjetu zajedno sa ~lanovima entitetskih
visokih sudskih i tu`ila~kih savjeta u skladu sa ~lanom
1. ove odluke.

4. Ovom odlukom se, u skladu sa ~lanom 66. Zakona o
visokom sudskom i tu`ila~kom savjetu Bosne i
Hercegovine, ~lanom 76. Zakona o Visokom sudskom i
tu`ila~kom savjetu Federacije Bosne i Hercegovine i
~lanom 76. Zakona o visokom sudskom i tu`ila~kom sav-
jetu Republike Srpske, odre|uju i imenuju slijede}i
me|unarodni ~lanovi Visokih sudskih i tu`ila~kih sav-
jeta za predsjednika i potpredsjednika sva tri savjeta:

- g. Jan Erik Oja, predsjednik,
- g. John Peyton, potpredsjednik.
5. Sva imenovawa iz ove odluke stupaju na snagu od

dana dono{ewa ove odluke.
6. Ova odluka stupa na snagu odmah i bi}e objavqena

bez odlagawa u “Slu`benom glasniku Bosne i
Hercegovine”, u “Slu`benim novinama Federacije Bosne
i Hercegovine”, u “Slu`benom glasniku Republike
Srpske” i u” Slu`benom glasniku Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine”.

Broj: 17/02
6. avgusta 2002. godine Visoki predstavnik,
Sarajevo Pedi E{daun, s.r.
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N O V O  !

U izdawu Javnog preduze}a Slu`beni glasnik Republike Srpske iza{ao je iz {tampe: 

“Priru~nik za polagawe op{teg dijela stru~nog ispita zaposlenih sa vi{om i
visokom {kolskom spremom u organima dr`avne uprave, lokalne samouprave i
organizacijama koje obavqaju javna ovla{}ewa”.

Autori su prof. dr Petar Kuni}, doc. dr Mirjana Ra|enovi}, doc. dr Mile Dmi~i},
Aleksandar ]ulum, Anto Nikoli}, Boro Bovan i Jovo Erceg.

U pomenutom priru~niku su obra|ene slijede}e programske cjeline: 
1. Osnovi ustavnog ure|ewa,
2. Sistem dr`avne uprave i osnove prekr{ajno-materijalnog prava,
3. Upravni postupak u pravu Republike Srpske,
4. Upravni spor i prekr{ajni postupak,
5. Osnovi radnih odnosa i radni odnosi u dr`avnim organima,
6. Prava iz rada i po osnovu rada,
7. Kancelarijsko poslovawe.

Ovaj priru~nik je obavezuju}i izvor za pripremawe i polagawe op{teg dijela stru~nog ispi-
ta, za zaposlene sa vi{om i visokom {kolskom spremom u dr`avnim organima i organizacijama. 

Obim 684 strane, format B5, povez bro{iran, korice plastificirane. 
Redakcija

Naru~ilac:                                                                                                Dobavqa~:

_______________________________________                                    JAVNO PREDUZE]E

_______________________________________                             SLU@BENI GLASNIK RS

_______________________________________           Pave Radana 32A, Bawa Luka
(telefon-faks) 

N A R U X B E N I C A
broj ___________

Ovim neopozivo naru~ujemo _______________ komada “Priru~nika za polagawe op{teg dijela
stru~nog ispita zaposlenih sa vi{om i visokom stru~nom spremom u organima dr`avne uprave,
lokalne samouprave i organizacijama koje obavqaju javna ovla{}ewa” po cijeni od 49 KM + 3 KM
tro{kovi po{tarine.

Uplate izvr{iti na `iro-ra~un Razvojne banke AD Bawa Luka, broj: 562-099-00004292-34 ili na
`iro-ra~un Zepter komerc banke AD Bawa Luka, broj: 567-162-10000010-81.

Dokaz o uplati sa naruxbenicom poslati  po{tom ili faksom na broj 051/302-708.

Priru~nik {aqemo po prijemu dokaza o uplati ili naruxbenice.
Za naru~enih 20 i vi{e primjeraka - popust je 10%.

U  _____________________________, 2002. godine                                        M.P.



VLADA REPUBLIKE SRPSKE

705 Odluka o na~inu uskladi{tewa, ~uvawa i
raspolagawa robom oduzetom u postupku 
inspekcijskog tr`i{nog nadzora i uni{te-
wa duvanskih prera|evina i alkoholnih pi-
}a (alkohola) oduzetih u postupku inspekci-
jskog tr`i{nog nadzora  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1

706 Odluka o davawu saglasnosti Minstarstvu 
odbrane Republike Srpske za prenos prava 
kori{}ewa na Grad Bawa Luka  . . . . . . . . . . . . . .2

707 Rje{ewe o imenovawu ~lanova Radne grupe
za alokaciju spornog duga po kreditima Svje-
tske banke - me|unarodne banke za obnovu i
razvoj i evropske investicione banke  . . . . . . . . .2

708 Rje{ewe o imenovawu Komisije za sprovo|ewe 
postupka uni{tavawa duvanskih prera|evina
i alkoholnih pi}a (alkohola) oduzetih u postu-
pku inspekcijskog i tr`i{nog nadzora, koji
nisu obiqe`eni kontrolnim, odnosno pore-
skim markicama  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2

709 Rje{ewe o izmjeni Rje{ewa o imenovawu pred-
stavnika dr`avnog kapitala i Fonda za resti-
tuciju u Skup{tini dru{tva kapitala “Put” 
Bawa Luka  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2

710 Rje{ewe o izmjeni Rje{ewa o imenovawu pred-
stavnika dr`avnog kapitala i Fonda za resti-
tuciju u Skup{tini dru{tva kapitala “Peka-
rstvo” Vlasenica  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3

711 Uputstvo o izmjenama i dopunama Uputstva o 
utvr|ivawu otkupne cijene stana i obrascima
za primjenu zakona  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3

712 Naredba o zabrani uvoza u Republiku Srpsku 
tkiva visokog rizika, hrane `ivotiwskog po-
rijekla i gotove sto~ne hrane koja sadr`i pro-
teine `ivotiwskog porijekla . . . . . . . . . . . . . . . .4

713 Naredba o zabrani proizvodwe i upotrebe pro-
teina porijeklom od pre`ivara za ishranu 
pre`ivara (osim mlijeka i mlije~nih prera-
|evina)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4

714 Naredba o zabrani uvoza u Republiku Srpsku 
goveda, proizvoda i sirovina od goveda kao i 
proteina i hrane animalnog porijekla radi 
spre~avawa uno{ewa transmisivnih spongi-
formnih encefalopatija . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4

715 Naredba o zabrani uvoza i tranzit odre|enih 
po{iqki radi spre~avawa uno{ewa Wukastl 
bolesti (Newcastle disease)  . . . . . . . . . . . . . . . . . .5

716 Naredba o stavqawu van snage Naredbe o za-
brani uvoza u Republiku Srpsku maslinovog
uqa i namirnica koje sadr`e maslinovo uqe
iz Italije . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6

717 Naredba o stavqawu van snage Naredbe o pri-
vremenoj zabrani uvoza u Republiku Srpsku i 
prometa u Republici Srpskoj ~okolade “Merci”, 
proizvo|a~a “Stork-grupacije” iz Wema~ke  . . . .6

718 Naredba o stavqawu van snage Naredbe o pri-
vremenoj zabrani prometa pa{teta u Republi-
ci Srpskoj, fabrike “Carnex” Vrbas, Savezna 
Republika Jugoslavija  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6

REPUBLI^KI ZAVOD ZA STATISTIKU

Saop{tewe o prosje~noj mjese~noj bruto i
neto plati zaposlenih u Republici Srpskoj
za juli 2002. godine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6

Prosje~ne bruto zarade po zaposlenom ispla-
}ene u Republici Srpskoj u julu 2002. godine
po sektorima  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7

ZAVOD ZA ZAPO[QAVAWE REPUBLIKE SRPSKE

Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravi-
lnika o kori{}ewu sredstava Zavoda za zapo-
{qavawe Republike Srpske  . . . . . . . . . . . . . . . . .7

VISOKI PREDSTAVNIK ZA BiH

Odluka o dono{ewu Zakona o Tu`ila{tvu
Bosne i Hercegovine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7

Odluka o dono{ewu Zakona o tu`ila{tvima 
Republike Srpske . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10

Odluka o dono{ewu Zakona o izmjenama i do-
punama Zakona o Sudu Bosne i Hercegovine  . . .16

Odluka o progla{ewu Zakona o izmjenama i
dopunama Zakona o Visokom sudskom i tu`i-
la~kom savjetu Republike Srpske  . . . . . . . . . . . .17

Odluka o progla{ewu Zakona o izmjenama i
dopunama Zakona o ure|ewu prostora  . . . . . . . .20

Odluka o mandatu Nezavisne pravosudne ko-
misije  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20

Odluka o imenovawu ~lanova Visokih su-
dskih i tu`ila~kih savjeta  . . . . . . . . . . . . . . . . .21
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Osniva~: Narodna skup{tina Republike Srpske. Izdava~: Javno preduze}e Slu`beni glasnik Republike Srpske, Bawa Luka,
po{tanski fah 88. @iro-ra~uni: 562-099-00004292-34 kod Razvojne banke AD Bawa Luka i 567-162-10000010-81 kod Zepter komerc
banke AD Bawa Luka. Direktor i glavni i odgovorni urednik Milivoje Tutwevi}. Urednik Vi{wa Baji}-Preradovi}. Tehni~ki
urednik Veseqko Kne`evi}. Telefon/faks: (051) 311-532, 302-708, redakcija: (051) 311-545. Rje{ewem Ministarstva informacija
Republike Srpske broj 01-411/93 list je upisan u registar javnih glasila pod brojem 37. [tampa AD “Grafi~ar” Doboj.
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